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ROCKFELLER GYŐZ.
AZ OLA-TTKUSZT ÉS AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK P,IR6SÁGA.

1 liikalvsi munkára vállalkozott 
Ríuiscvelt Tivadar, amikor a garázdál­
kodó tnisz1ok.it iiii grvmlszaliályoztii. a 
: örvények t iszl eleiére kényszeríteni 

a. Sokan azt vallották — és ez 
a feltevés nem valószínűtlen — hogy 
:[ tavalv októberben beállott gazdasági 
\aiság és még most is érezhető keresi; - 
rlelnii pang;is arra az ellenmozgalomra 
vezetendő vissza, melyet a trösztök 
kezdeményeztek abból a végből, hogy 
hatalmuknak ilyetén módon való nyil­
vánításával ráijeszszonek az Egyesült 
Államokra és tettekkel mondják meg 
neki, hogy társadalmi forradalomba 
kergetik az országot, ha Roosevelt ül­
döztetésükkel fel nem hagy.

Tény az, hogy a trösztök sem a nép­
pel. sem a kormánynyal. sem az ország 
törvényeivel nem löi-ddve, egymásba 
kapaszkodtak s igy oly érés lánezot ké- 
]!>■: ick az ország erdeié ivei szeműéit, 
hog\ joggal daczolhatfák niinilenotd.

Roosevelt Tivadar bátor fellépése 
jól esett mindenkinek. X isszaadta a 
népnek azt a már-már elvesztett hitét, 
hogy létezik ez országban valami, ami 
hatalmasabb a pénznél: a törvény.

S mikor az Egyesült Államok főügyé­
szé perbe fogta a trösztök légióit a I ma- 
sabbikát, az olajtrosztot. mikor Roek<- 
j< llcnicl;. az olajkirálynak, — aki me­
sébe illő vagyona révén a világ unitiak 
nemcsak képzelte magaI. de ez orszá­
got tényleg uralta, — el kellett bujdos­
nia. mert rrusztjának kihágásaiért üt 
is felelősségre vonták s utóbb tényleg 
nyakon is csípték és elvitték Chicagóba 
a bíróság elé. az Egyesült Államok né­
pe megkönnyebbülten lélegzett fel.

Rockefellert, illetve az olajtrusztot 
azzal vádoltak, hogy a nép kijátszásává 
s a kereskedelem megbénítására szövet­
kezeit egy vasúttársasággal, mely a 
Iruszint kedvezményekben részesítette. 
És mikov I.limits biro A es zon ki Ir uez- 
millió dollárnyi pénzbüntetéssel súj­
totta az olajtrusztot, elérkezettnek hit­
tük az aranykort. . 1 törvényt láttuk 
győzni <i: aranyborjú fölött.

Az Egyesült Államok felebbviteli bi- 
rósága most szerdán mégsem isifette az 
els. .bíróság ítéletét, indokul felhozván 
azt. hogy az olajtruszt nem volt kötetes 
tuiliii, hogy a vasúttársaság kedvezmé­
nyekben részesítette üt s igy a nyert, 
bár törvényellenes kedvezményekért 
felel ségre nem vonható, meg nem bün­
tethető.

A felső.bivóság e meglepő Ítéletével 
szemben az Egyesült Államok főügyé­
sze kijelentette, hogy az új Ítéletet m.*g- 
felebhezni nem lehet, hanem gondos­
kodni fog arról, hogy az olajtruszt el­
len a per újból és újabb bizonyítékok 
alapján megindittassék.

Meglehet, hogy ineginditjak az uj 
pert. Ez azonban nem változtat azon 
a szomorú tényen, hogy Rockefeller 
győizedehneskedett a törvény fölött, 
híigv a pénz hatalmasabbnak bizonyult 
a jognál.

Meglehet. hogy alakilag igaza volt a 
felebbviteli bíróságnak, meglehet, hogy 
nz olajtruszt tényleg nem tudta, hogy 
a szóban forgó vasúttársaság a teher­
szállítást két harmaddal olcsóbban esz­
közölte a truszt számára, de ennek 
megtörténte bebizonyosodott s ig,' az 
olajtrusztnak kellett volna bizonyíta­
nia hogy nem volt tudomása a hallat­
lan kedvezményekről, amelyekben a 
vasúttársaság őt részesítette.

Roosevelt hadjárata a trösztök ellen 
nyomorba sodorta az ország munkás- 
népét. De ez a nép nyugodtan végig-

• <e.:. ■ a nyomort abban a remény-
h • liogv a bíróság kiszedi a nép vám- 
jiirjaiaak szájából a méreg fogakat. A 
felebbviteli bíróság kiábránditotta a 
népet, i Hálta szenvedett, hiába, nélkü­
lözött.

Rockefellerek a markukba nevetnek 
s most megújult erővel fogjak kizsák­
mányolni a népet.

Roosevelt jóindulata gyengének bizo­
nyult a pénzzel szemben.

ILLÉS LEVELE.

fest: műrész ír Hot Springsből.

..Magyarok Amerikában“ rzimü ro­
vatunkban említjük, hogy Illés Antal 
magvar festőművész most festi Hot 
Spriiigsben luft l/oiranl 1 Uniós re­
publikánus elnökjelölt képét.

Illés ur a nevezetes helyről, ahonnan 
ez idő, szerint a politikai vezényszavak 
útra'indíttatnak az Egyesült Államok 
minden zugába, a következőket Írja ne­
künk :

Retires Szerkesztő I r! Hogy eddig 
még nem irtani, azt csak az itt nyert 
benyomásoknak tulajdonítsa es ne a 
lustaságnak. Mert irt oly szép minden, 
hogy az embert egészen lefoglalja. 
Azonkívül elő kellett készülnöm a fes­
téshez is. Mondhatom, meglepett az 
az ei/i/szeriisef/. timely azt ti nagy em­
beri körül részi. <"> maya pedig pél- 
dán y képe- a-_ egyszerűségnek. Az én 
bemutatkozásom olyan volt, hogy ná­
lunk a szolgaiamhoz nagyobb czerc- 
taóaiával járul a magyar. Még csak 
„full dress“-bon sem voltam, csak egy­
szerű utezai ruhában, amikor a titkár 
bevezetett s megmondta Taftnak a ne­
vemet. Kezet szorított, székkel kínált 
meg s néhány perez múlva már kezd­
tem dolgozni. Taft nem beszél csak 
angolul; de a felesége, aki szintén je­
len volt, más nyelven is beszél. X ele 
beszélgettem a picturáról és ü nevetett, 
inig én dolgoztam.

Taft annyira el van foglalva, hogy 
másfél órai „ülés“ alatt egyszer sem 
láthattam őt úgy. ahogy kellett volna. 
(’supátt megfigyelésből dolgoztam. Ál­
lítólag mégis összehoztam úgy, hogy 
mikor megmutattam neki, elmosolyod­
va mondta: All right. Egyben meg­
ígérte. hogy holnap jobban fogja magát 
viselni.

Itt vig élet folyik. Folyton parolá- 
zok a szenátorokkal, ami mulatságnak 
nem is a legutolsó dolog. Tisztelettel 
üdvözli

Illés Tóni.

ÉRDEKES KIM UTATÁS.

Az Egyesült Államok elnökeinek vagyona.

Az Egyesült Államok elnökeinek vagyoni ál­
lapotáról érdekes kimutatással találkoztunk a 
minap.

A kimutatás első sorban az Egyesült Álla­
mok jelenlegi elnökével. Roosevelt Tivadarral 
foglalkozik, akiről azt mondja, hogy, ámbár 
gazdagnak nem mondható, kedvező anyagi kö­
rülmények között élt mindig. Az atyjától örö­
költ vagyon tízezertől negyvenezer dollárig ter­
jedő évi jövedelmet biztosit neki. A vagyon­
hoz Roosevelt nem nyúlt, mert. ámbár hiányzik 
belőle a kalmár-szellem, mindig keresett any- 
nyit, hogy a keresménye és a vagyona jövedel­
me után fényesen megélhetett.

Az akkori viszonyok tekintetbe vételével az 
első elnök, Washington György volt a leggaz­
dagabb elnök. 26 éves korában egy negyed­
millió dollárnyi magánvagyona volt, amely a 
házassága folytán jóval megszaporodott.

Utódja, John Adams, szegény ember volt. 
Egy parasztgazdának a ha volt s csak nehéz 
munka árán birta‘elvégezni egyetemi tanulmá­
nyait. Egy szegény falusi lelkésznek leányát 
vette feleségül s mikor Párizsba kinevezték 
nagykövetnek, annyi pénze sem volt, hogy szo­
báiba szőnyegeket vehessen.

Tényleg leggazdagabb volt Jefferson Tamás, 
aki azon idők leggazdagabb asszonyát vette fe­
leségül. A hozomány a készpénzen kivüi negy­
venezer hold földből és 14:J rabszolgából állott. 
Az apjától tizennégyszáz hold területet örökölt. 
Ugyancsak gazdag elnök volt James Madison, 
aki szintén gazdag asszonyt vett feleségül.

James Monroe mint nagyon gazdag ember 
vállalta el az elnöki tisztséget. Elnöksége alatt 
azonban kizárólagosan a közügyeknek szentel­
te magát és magánügyeit teljesen elhanyagolta. 
Ezzel lelketlen emberek annyira visszaéltek, 
hogy, amikor ideje letelt. Monroe a szó szoros 
értelmében mint szegény ember hagyta el a 
Fehér Ház-at.

John Quincy Adams, akit az Egyesült Álla­
mok legműveltebb elnökének mondanak egyes 
történetírók, szegény szüléktől származott és 
ugyancsak szegényen halt meg.

Andrew Jakcson nemcsak szegény volt. de a 
legalsóbb néprétegböl származott. Atyja ha­
lála után jött a világra és özvegy anyja őt és 
két testvérét a keze munkája után birta csak 
eltartani. Jackson még kellő iskoláztatásban 
sem részesült. A lehető legszerényebb körül­
mények között élt mint elnök is.

Martin Van Buren mint hollandi származású 
ember, a hollandiak jellemvonásához híven, ta­
karékosan élt s igy minden, hivatalos állása 
után húzott jövedelméből megtakarított vala­
micskét, Ilyen módon arányiagos jólétre tett 
szert.

Grover Cleveland, aki még csak nemrég 
halt meg, szegény szüléknek volt a gyermeke. 
Tizenkét éves korában egy szatócsüzletben 
inaskodott és négy évvel később 25 dollárral 
a zsebében, ez összeget is kölcsön kérte, in­
dult útnak — szerencsét próbálni. Anyagilag 
a szerencse azonban sohasem kedvezett neki 
s habár kétszer volt az Egyesült Államok el­
nöke, mégis aránylagos szegénységben halt 
meg.

Benjamin Harrison születésénél fogva gaz­
dag ember volt, de halálával alig maradt utána 
említésre méltó vagyon. James K. Polk el­
nökkel ennek éppen az ellenkezője áll. ő sze­
gényen született, de ügyvédeskedése és szá­
mos hivatalai révén szép vagyonra tett szert.

Taylor Zachariás szegény szüléktől szárma­
zott. nagy szegénységben élt s ugyancsak sze­
gényen halt meg.

Milliard Fillmore t az apja még eltartani sem 
birta. Szabóinas lett belőle. Közben azonban 
szorgalmasan tanult, letette az ügyvédi vizs­
gát s mint ügyvéd szép vagyont szerzett.

Franklin Pierce és James Buchanan nem vol­
tak ugyan gazdagok, de kényelmes életet foly­
tattak mindig.

A négerek felszabadítójának, Lincoln Ábra­
hámnak „vagyonáról“ Írni igazán nevetséges. 
Sok nélkülözésen ment át az életben és pénz­
zel nem igen törődött. Nagyon szegény volt
Andrew Johnson is.

Ulysses S. Grant szegény szüléktől szárma­
zott ugyan, de idővel nagy vagyonra tett szert, 
amelyet azonban elvesztett ismét, amikor egy 
Ward nevű emberrel üzletet nyitott. A Grant 
& Ward ezég megbukott és elnyelte Grant va­
gyonát.

Szegényen élt és szegényen halt meg Ru­
therford B. Hayes és utódja, James A. Gar­
field, akit tudvalevőleg meggyilkoltak, annyira 
nem törődött a pénzszerzéssel, hogy meggyil­
koltatása után országos gyűjtést rendeztek a 
családja javára.

Chester Alan Arthur egy lelkésznek volt a 
fia s igy rendezett körülmények között nevelke­
dett. Meglehetős vagyont hagyott maga után.

McKinley, a vértanú-elnök, feleségének csak 
a biztosítási összeget és vagy negyvenezer dol­
lárt hagyott vissza, amelyet hivatalnokoskodá- 
sa alatt takarított meg. McKinley nagy va­
gyonra tehetett volna szert, ha a trusztokkal 
jó viszonyt akart volna létesíteni.

Taft Howard Vilmos, a republikánusok je­
lenlegi elnükjelöltje, eddig nem igen törődött 
vagyonszerzéssel. Atyja bíró volt s igy ő is 
jogot tanult. Tanulmányainak befejezése után 
újságíró lett, amely foglalkozásból, mi tudjuk 
ezt legjobban, nem igen lehet valamit félreten­
ni. Taft beleunt a czifra nyomorúságba, ügy­
véd lett, majd megválasztották helyettes­
ügyésznek. Mikor megnősült, 160 dollárt kere­
sett havonta. Pénze most sincsen, de azért 
mégis ő lesz az Egyesült Államok legközelebbi 
elnöke.

BLIE6Z ADAM UR.
ADALÉK AZ AMERIKAI MAGYAR8ÁC LELKI ÉLETÉHEZ.

OLVASSA EL
lapunk harmadik oldalán a drótnélküli 
telefonról szóló hirdetést s aztán töltse 
ki a negyedik oldalon levő szelvényt. 
Biztos és jövedelmező befektetés.

A clevelandi római katli. magyar 
egyházközség dolgaival mi szándéko­
sán nem foglalkoztunk. Az egyházköz­
ség családi ügyének tekintettük a Sze- 
pessi/ és Höhnt plébános urak között le­
játszódó éppenséggel sem épületes küz­
delmet. amely nézetünk szerint nem 
tartozik a nyilvánosság elé. Az egyház­
község dolga annak a botrányos ügy­
nek elintézése, s ha az egyházközség ar­
ra képtelennek bizonyul, a felettes egy­
házi hatóságnak kell gondoskodni a 
rendnek helyreállításáról, nem pedig a 
sajtónak, amely állásfoglalással, be­
avatkozással nemcsak hogy esilhipitó- 
lag nem hathat, hanem ellenkezőleg 
magasabbra veri a hullámokat.

Ez az oka annak, hogy mi a clevelan­
di dolgokkal nem foglalkoztunk, habar 
egves magyar lapokban állandó rovat­
tá nőtték ki magukat azok a dolgok.

.Most llliesz Ádáni. eléhl) eonnelsvil­
iéi, utóbb newavki római katli. plébá­
nos iir is (Tevelandba ment. Otthagy­
ta a newarki hitközséget, mint Szent 
Pál az oláhokat.

És ha a clevelandi dolgokat nem áll 
jogunkban elbírálás tárgyává tenni, 
llliesz Ádám plébános úrhoz igenis van 
szavunk.

Mikor llliesz még Connelsvillcm lei- 
’tészkedett s a bányaáldozatok sírjára 
egy marék hazai földet hozatott ide, a 
pánszláv lapok otromba módon támad­
ták a hazafias lelkészt. llliesz ur hoz­
zánk fordult védelemért s mi vezércik­
kekben soroltuk fel sietve az érdemeit, 
utasítottuk tissza a fémre* mért táma­
dásokat.

Mikor llliesz plébános ur Xcicarkba 
érkezett, még jóformán meg sem mele­
gedett ez újabb fészkében s máris fel­
kereste lapunkat leveleivel, közlemé­
nyeivel, kérve-kérte támogatásunkat a 
newarki hitközség kiépítése körül. Mi 
örömmel láttuk Bliesz ur buzgalmát, 
fe'dicsértük öt és készségesen adtunk 
helyet minden közleményének, minden 
felhívásának. Hazafias és kulturális 
munkára vállalkozott s mi kötelessé 
günknek ismertük ót ebbeli vállalkozá­
sában önzetlenül támogatni. Bliesz 
úrtól az ő sűrűn beérkezett közlemé­
nyeiért soha egy centet nem kértünk, 
soha egy centet nem kaptunk.

Ámde az a férfin, aki hazafias és kul­
turális működésére és törekvéseire hi­
vatkozással' kötelességünkké tette, 
hogy öt támogassuk, az a férfin műkö­
déséről beszámolni tartozik, annak a 
férfiúnak működése, annak a sajtónak 
elbírálása alá tartozik, amelynek ön­
zetlen támogatásáért könyörgött, a 
melynek önzetlen támogatásában ré­
szesült.

llliesz plébános ur azzal.az_elisme­
résre méltó szándékkal ment Newark- 
ba, hogy az ottani egyházközséget kibő­
víti, hogy templomot épit. llliesz ur 
lapunk hasábjain még csak a közelmúlt 
napokban felzokogott azon, hogy a 
newarki magyarok gyermekei már alig 
beszélnek magyarul s hogy ü étinél fog­
va szivének minden melegével azon 
van, hogy azokat a gyermekeket vissza­
hódítsa a magyarságnak, hogy iskolát, 
magyar iskolát alapítson.

Bliesz u r e kijelentése óta még nem 
múlt el egy hét és ma már Bliesz ur 
Clevelandban működik mint segédlel­
kész.

Most már az a kérdés: beváltotta 
Bliesz ur azokat az ígéreteket, amelyek­
nek beváltására magát egyházközségé­
re1 és velünk szemben kötelezte? Ki­
bővítette Bliesz ur az egyházközséget? 
Fölépitetle a templomot? Megalapí­
totta a magyar iskolát?

Ha megtette, akkor joga volt fárad­
ságos munkájának elvégzése után ké­
nyelmesebb állást választani, amelyben 
megpihenhet munkája után. Ila azon­
ban nem tette, ha sem az egyházközsé­
get ki nem bővítette, sem a templomot 
fel nem építette, < ni a magyar iskolát 
meg nem alapította, akkor megcsalta 
egyházközségét és megcsalt bennün­
ket, amikor tovább állott, amikor mun­
ka helyett Imsosfazekat választott. 
Mert a newarki egyházközség bízott 
Bliesz urban, mert mi is hittünk neki.

liiiesz ur áldozatkész*éget követelt 
tőlünk, áldozat készségei követett t 
newarki magyaroktól, akiknek legtöbb­
je a szájtól megvont falatokkal támo­
gatta a kulturális és vallásos ezélokat 
hangoztató lelkésznek törekvéseit. Es 
ez a lelkész most megmutatta, hogy ne­
ki a kulturális és vallásos ez él oknál 
előbbre való a saját énje, hogy ugyan­
akkor, amikor másoktól követel áldo­
zatokat, ü maga cserbenhagyja a saját 
ezé! ja it, amikor küzdelem és husosfa- 
zék között kell választania.

Elszomorító jelenség ez. Annál v:- 
szomoritóbb. mert ez a magára hagya­
tott, áldott és áldozatra, mindig kész 
magyar nép most nem tudja, hogy ki­
nek h igy jen, kiben bízzék?

Ila a generális megszalad, a közka­
tonáktól alig várható, hogy ük vegyék 
fel a tábornok által cserbenhagyott 
zászlót. A newarki magyarság ezt 
azonban mégis meg fogja cselekedni. 
Folytatni fogja a küzdelmet a vallásos 
és magyar kulturális özeinkért s meg­
lehet, nogy eljövetel az idő, amikor 
Bliesz ur vissza fog kívánkozni Cleve­
landitól a lenézett Newarkba.

Singer Mihály.

GROMON DEZSŐ

Volt államtitkár öngyilkossági 
kísérlete.

Kedden lesújtó kábelhír érkezett he 
hazulról. Azt hozta hírül a villamos 
szikra, hogy tíromon Dezső, a honvé­
delmi minisztérium nyugalmazott ál­
lamtitkára öngyilkos szándékból mell- 
belőtte magát.

-V hetvenéves G rom on Dezső öngyil­
kossági kísérlete nagy feltűnést keltett 
Magyarországon. A végzetes tett oka 
felett különböző verziók keringenek, de 
határozottat persze senki sem tud. Gro- 
mon Wckcrlc miniszterelnökhöz és a 
kormány néhány más tagjához az ön- 
gvilkosság elkövetése elüt leveleket in­
tézett. amelyek nem lettek azonban át­
adva a nyilvánosságnak.

.SZOMORÚ NAPOK.“

Jókai Mór egy régibb regényét 
közöljük.

Lapunk mai számában kezdjük meg 
a regényírás és különösen a magyar re­
gényírás atyamesterének, Jókai Mór­
nak egyik régibb regényét.

„Szomorú napok" a ezime, s a hőse 
e<rv fiatal magyar és ennek hatorlelkü 
lentivel arája. -V regény Jédcai Mórnak 
egyik legvonzóbb, legérd ek fesz it óbb al­
kotása s amellett párját ritkító kor­
rajz.

Olvasóink, sőt azok is. akik már egy­
szer olvasták ezt a regényt, meleg ér­
deklődéssel fogják kísérni a szereplő 
egyének mindegyikének sorsát és ve­
lünk együtt örülni fognak annak, hogy 
végezetül a bátor, a nemes győzedelmes­
kedik az emberi hitványság fölött.

THE DOLLAR SAVINGS & TTtUST COMPANY magva* osztálya
VAGYON • fi ÉTI Wt KÜLD iái A-äax4ba és a világ miudee réeaébs gyorsan, olcsón és peateean. PÉNZBETÉTEK «tán 4 Mázaiéi kamatét fiáét

YOUNGSTOWN, O
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Si'NK. Pittsburgba és 'Chicagóba óva­
dékképes irodavezetőket keresünk, akik 
a Bevándorló-t a nevezett városokban 
i'.< környékükön minden tekintetben 
képviselnék. Alkalmas embereknek tu­
bule előnyös feltételeket biztosítunk, 
ívni és olvasni tudó honfitársak, akik a 
pontos elszámolás iránt készpénzbeli 
biztosítékot nyújtani képesek, jelent­
kezzenek akár személyesen, akár level- 
belileg. I’zim: BEVÁNDORLÓ, 327 
East 13 street, NEW A ORK.

ILLÉS MÁR FESTI TAFT KÉ­
PÉT. Említést tettünk róla, hogy 11- 
1,'s Aulai magyar festőművész Virginia 
állambeli Hot Springsbe utazott, hogv 
az ott időző republikánus elnökjelölt­
nek. Taft II- Vilmosnak arczképét 
megfesse a new yorki magyar republi­
kánus klub számára.

A fiatal magyar festőművésznek Hot 
Springsbe való megérkezéséről megem­
lékeznek az összes angol lapok. Ki­
emelik. hogy mivel a művész egy szót 
sem ért angolul. Taft a legbizalmasabb 
állami dolgokat diktálja tollba a gyors­
írónak. mialatt Illés vászonra veti öt.

Illés Antal hétfőn kezdte meg mun­
káját. Taft három napon át fogadta 
„r s igy valószínű, hogy művész-honfi­
társunk most már visszajöhet Hot 
Springshől. A fiatal művész iránt ame­
rikai körökben nagy az érdeklődés és 
egy cseppet sem fogunk azon csodál­
kozni. ha az elnökválasztási küzdelem- 
b 1 nemcsak 'luft fog kikerülni győze­
delmesen, de Illés Anlnl is.

EGYLETI KIMUTATÁS. A passaici első 
magyar társalgó és betegsegélyzo egylet a ko-
vetkczö félévi számadásának közlésére kért 
fel bennünket: Első negyedévi bevétel 855 dol­
lár is cent, első negyedévi kiadás «fid dollái 
4 cent. maradvány az első negyedévben 95 dol­
lár 14 cent. Második negyedévi bevétel 749 
dollár 65 cent, kiadás 759 d„olIár 42 cent, ki­
adási többlet 9 dollár 77 cent. A múlt év pénz­
tári állománya az év végével 2946 dollár 79 
(« nt. az első negyedévi maradványnyal, azaz 
95 dollár 14 centtel 2041 dollár S4 centet teszen. 
Ebből levonva a 9 dollár 77 centnyi második 
negyedévi kiadási többletet, a pénztári álló- 
mám- jelenleg háromezerharminczkét dollár 
7 cent. amelyből a pénztárnok kezében 85 dol­
lár 87 cent van. Az 1998. évi első félesztendő- 
bon egyes tagtársaink nejét elragadta a halál 
és pedig Takács Mihálynét, Kopp Gyuládét, 
Pekárovics Jánosnét, Szőke Lászlódét, Bajtel 
Józsefdét, akik után az örökösöknek halálesett 
Illeték fejében kifizettünk összesen 621 dollar 
50 centet, 87 tagtársunknak pedig betegsegély 
czimén az első félévben összesen 620 dollárt 
fizettünk ki. — Ez alkalommal felszólítjuk

ugv a helybeli, mint a környékbeli honfitár­
sainkat, akik még egylethez nem tartozna 
hogy egvletünk kötelékébe álljanak be miha­
marabb és a régi tagokkal együtt munkálkod­
janak felvirágoztatására. Az egylet megbízásá­

ból Teray Béla.
MAGYAR ORVOS TANULMÁNYÚTJA. Dr. 

Friedman E. D. szabolcsmegyei kisvárdal ille­
tőségű honfitársunkat, new yorki magyar gya­
korló orvost előnyösen ismeri a new yorki ma­
gyarság. A 82-ik utczának 130. szama alatt 
levő irodáját számos szenvedő kereste fel es 
hagyta el azután vigasztalódva és megkony- 
nyebbülve. A fiatal és törekvő orvos most ar­
ra határozta el magát, hogy tudását az európai 
egyetemeken kiegészíti. Mindenekelőtt a bu­
dapesti egyetemet fogja felkeresni s azután 
bejárja Európának összes neves egyetemeit. 
Két esztendőt szentel a tanulmányútra s így 
new yorki gyakorlatát csak 1910-ben fogja is­
mét felvenni.

DALRA FEL! A New Yorki Magyar Ifjú­
sági Kör és Daltestülete 1908 deczember hó 
25-én (Karácsony napján) este, a Lexington 
Opera House-ban (Terrace Garden. 5S-ik utcza, 
a harmadik és Lexington Ave. közt) rendezi 
AZ AMERIKAI MAGYAR DALÁRDÁK MÁSO­
DIK DALVERSENYÉT, melyre ezennel ver­
senyre szólítja az összes amerikai magyar da­
lárdákat. A verseny feltételei a következők:
1. Versenyezhet minden magyar dalárda, a 
dalversenyt rendező is, melynek saját karmes­
tere van. 2. Minden dalárda résztvehet leg­
feljebb 8. de legkevesebb 4 teljes négyessel.
3. Idegen énekesekkel a kart erősíteni tilos. 
Az ily dalárda a versenyből kizáratik. 4. Min­
den dalárda ugyanazon darabot énekli es pe­
dig amely a daltestület pályázatán az első di­
jat nyeri. A darab partitúrája 1908 szeptember 
1-től a daltestületnél megrendelhető, a később 
megállapítandó árért. 5. A verseny előtt és 
verseny alatt más dal előadása tilos. Szabad­
ságában áll azonban minden dalárdának a ver­
seny befejezése után tetszés szerinti darabot 
előadni. Az ily dal előadása legkésőbb deczem­
ber hő 1-éig bejelentendő. Ugyancsak legké­
sőbb deczember hó 15-éig bejelentendök a dal­
versenyen fellépő tagok számai is. 6. Jelent­
kezéseket a versenyre legkésőbb 1908^ szeptem­
ber 30-áig kell beküldeni. Később érkező je­
lentkezések figyelembe nem vétetnek. 7. El­
ső díj báró Ambrózy Lajos vándordíja, melyet 
az idén a new yorki „Szabadság Munkás Dalár­
da“ véd. Rendkívül értékes dijakat adomá­
nyoztak még: gróf Széchenyi László és Kiss 
Emil bankár, de több dij is lesz. Mindennemű 
levelek a következő czimre küldendők: The 
New York Hungarian Young Circle & Singing 
Society. 414 E. 5th Street. New York. További 
részleteket a jelentkezések lezárta után tesz 
közzé a rendezőség.

amerikai magyar sajtóról. Igaz, hog) 
Lukács Jenő egynéhány dolgot tévesen 
irt meg, de ez a czikk érdekeségébo 
nem von le semmit.

VISSZA AZ Ó-HAZÁBA. Hankó 
Gyula youngstowni magyar ref. lelkész 
neje és gyermekei a rokonok látogatá­
sára Magyarországba utaztak. 
Ugyancsak Magyarországba utazott 
leányának, vejének és unokájának láto­
gatására Haán II. M. new yorki honfi­
társunk, az elsőrangú St. Regis szállo­
da tulajdonosa.

MAGYAR EMBERT DICSÉRNEK. 
Ritkán esik meg, hogy amerikai lapok 
magyar embert dicsérnek. Annál job­
ban eset t. olvasnunk a Dayton Herald 
július nyolezadiki szamát, mely egv 
egész oldalt szentel Moskowitz J. D. 
honfitársunknak, a daytoni Kossuth- 
kolonia megalapítójának. A daytoni 
nagy angol lap részletesen felsorolja 
az érdemeket, amiket Moskowitz honfi­
társunk az ottani magyarok körül szer­
zett magának és rapszodikus módon 
beszél a tiszteletről, amelyben a day­
toni amerikaiak részesítik Moskau itz 
urat.

LEGOLCSÓBB UTAZÁS EURÓPÁBA!
KETTŐSCSAVARD GYORS GŐZHAJÓKON

kényelmes elhelyezés, kitűnő ellátás.

FELVILÁGOSÍTÁST AD DÍJMENTESEN:

LÁNG JÓZSEF igazgató

,496 Second Av.„ - - NBW YORK
MAGYAR BANKHÁZ, LEGGYORSABB PÉNZKÜLDÉS.

A ..NEW YORK HERALD“ A MA­
GYAR SAJTÓRÓL. A „New York 
Herald“ vasárnapi száma a magyar 
sajtóval is foglalkozik. Tjiila.es Jenő 
honfitársunk a nevezett angol lapban 
ugyanis nagyon elmésen összehasonlít­
ja az amerikai sajtót a magyarországi 
sajtóval s egyúttal megemlékezik az

A NEW YORKI POSTA ÉS A PITTSBURGI 
KONZULÁTUS. Két adatot küldöttek be ne­
künk összehasonlításra. Az egyik a new yorki 
postahivatalnak, a másik a pittsburgi magyar 
konzulátusnak egv levele. H. S. Hill, a new 
yorki föposta egyik inspectora Liebman J. con- 
uelsvillei bankhivatalnoknak magyar ügyben 
magyar nyelven a következő hivatalos levelet 
küldte:

Post Office Department, New York Division, 
New York, N. Y. June 15. 1908. Case E. No. 
153.001 C. Mek ketonáltuk itan hogy ön eirt 
edj lévaiét Erderz Juliska nak ki lökik Passaic 
X. j.-ba. Ez a nő bezárták mart pauzáit meg 
jóit a poston. En Akarom tudne hogy as a nő 
el lopot pénzt maga több Tásék küldiine ne- 
kam a lévaiét ke äs a zuson eirt mugánuk az a 
leveozulopok moga eirt nöke. H. C. Hill, Post 
Office Inspector.

Komikusán hibás ez a levél, ugy-e? De az 
amerikai hatóság magyar embernek magyar 
ügyben magyar nyelven akart Írni. Annál el­
szomorítóbb az. hogy a pittsburgi magyar kon­
zulátus magyar nyelven irt levélre nemeiül

A connelsvillei First National Bank Foreign 
Departmentjének -igazgatója, aki ugyan egy 
szót sem tud magyarul, magyar nyelven Íratott 
levélben fordult a pittsburgi konzulátushoz a 
Rutsek-féle bank-ügyben. Felvilágosította a 
konzult a csőd körül eddig előfordult szabály­
talanságokról és kérte a konzulátus közbelépé­
sét a magyar károsultak érdekeinek megvédé­
sére. Egyben katonaügyben is kért felvilágo­
sítást. A konzulátustól meg is érkezett a vá­
lasz — német nyelven.

Ne csodálkozzunk ily körülmények közt, ha 
az amerikai a holdban képzeli Magyarországot.

A MAGYAR COAL CO. DOLGÁBAN. Le- 
közlünk alább egy levelet, amelyért a felelős­
ség persze a beküldőt terheli, amelyet azonban

„Parlett, O. 1908 julius 18-án. Igen tisztelt 
szerkesztő ur! Papp Ferencznek becses lapjá­
ban közzétett panaszait van szerencsém kézzel­
fogható bizonyítékokkal támogatni és szerkesz­
tő ur előtt, ama panaszokhoz tett megjegy­
zésért kalapot emelek. Úgy a levél tartalma, 
mint szerkesztő ur figyelmeztetéseitől buzdítva, 
folyó hó S-án tényleg gvüléseztünk az igazgató- 
tanács egybehivására. A gyűlés, amelyen va­
lódi szélhámosságok kerültek napfényre, izgal­
masan folyt le. A pénztárnoknál ugyanis a 
részvényekért befolyt pénzből volt még 1042 
dollár és amint az igazgatótanács elnöke^ fel­
szólította a pénztárnokot és az igazgatóságot, 
hogy hajlandók-e elszámolni, igennel feleltek. 
De az elnök abbeli kérdésére, hogy pénztár­
noknál megvan-e a nála elhelyezett pénz. nem­
mel felelt és ezt akképp magyarázta, hogy a 
banya részére megvett anyagokért 750 dollárt 
kifizetett. Erre a kijelentésre általános lett 
a felháborodás, mert a bánya három hónapig 
volt a magyarok kezelése alatt, ezen idő alatt 
rendesen folyt a munka, a bányának tehát nye­
reséget kellett hozni, nem pedig adósságot. Az 
igazgató azt mondotta, hogy ez idő alatt a szén­
nek árát a Wabash-társulat vette fel, igy ők, 
az igazgatók, a szénért nem kaptak semmit. 
Ha ez igv van. akkor a kiadásokat is a Wabash- 
társulatnak kellett volna fedezni. Még felhábo- 
ritóbb a pénztárnok abbeli kijelentése, hogy 
neki és egyik alakitótársnak azt mondta a 
Wabash-társulat, hogy nem ad nekik részvénye­
ket mindaddig, mig a már jelzett összeget be 
nem fizetik. Ez azonban nem állhat, mert mi 
a tavaszszal megtartott gyűlésünkön ugv hatá­
roztunk. hogy minden két magyar részvényért 
egy Wabash részvényt követelünk s ha a tár­
sulat erre nem hajalndó, perbe fogjuk, akár 
nyerünk vele. akár veszítünk. Ezt azonban 
nem tették meg s igy az Isten a megmondha­
tója annak, hogy az a pénz hova vándorolt. Az 
alapító tagoknak tudtommal nincsen pénzük a 
vállalatban s mindjárt a dolog kezdetén a ma­
guk hasznára dolgoztak, vagyis a szegény mun­
kásnép keservesen megszerzett, centjem bizto­
sítottak maguknak jövőt, amit leginkább azzal 
bizonyíthatok, hogy az igazgatótanács tagjai 
szemükbe mondották nekik, hogy mattomban 
dolgoztak mindig és velük nem tudattak sem­
mit Az alapítók" erre többféleképpen igye­
keztek kibújni a vádak alól. Papp Ferencz

abbeli kijelentését, hqgy vannak emberek, akik 
könnyedén nem hagyják veszni a pénzükét, 
tisztelem. Mert igenis, vagyunk elegen.

Gyűlésünk azzal fejeződött be, hogy ismét 
háromtagú bizottság lett megválasztva a köny­
vek megvizsgálására. De legjobb lenne, ha 
szerkesztő ur felkarolná az ügyünket, amint ezt 
már Papp Ferencz jelezte. Igen tisztelt szer­
kesztő ur nagy hálára kötelez bennünket, ha 
lépéseket tesz az ügyünkben, mert vannak kö­
zöttünk sokan, akik éveken át megtakarított 
pénzüket az utolsó centig ebbe a vállalatba fek­
tették. Maradtam szerkesztő urnák őszinte 

hive J. F.“
Sajnos, hogy ily távolságban mi alig tehe 

tünk valamit ama szerencsétlenek érdekében 
akik jóliiszemüleg belementek vállalatba
Felhívjuk azonban a dologra az Amerika, Ma 
nyár Szövetség és a Pittsburgi Jogvédő Egye 
sülét figyelmét, amely intézményeknek köteles 
sége betekinteni az ügybe és a károsulták ér 
dekeit lehetőleg megvédeni.

A SEGÉLYEGYLET NEGYED­
ÉVI KÖZGYŰLÉSE. Kedden lartot- 
ta a new yorki magyar segélyegylet 
kor Mór elnöklete alatt rendes negyed­
évi közgyűlését. A titkári, a házveze- 
töi és pénztárosi kimutatást, melyet 
alább említünk fel, tudomásul vették. 
Szóbakeriilt ezután Bzillcy volt meo- 
lmzi hivatalnoknak lapunkban már 
több Ízben szóvátett hűtlensége. Töb­
bek felszólalása után kimondatott, 
hogy a kiküldött bizottság jelentése be­
várandó, mielőtt abban liat.irozii.it o 
volna, hogy kit terhel az anyagi felelős­
ség.

TRENTONI CSENDÉLET. Sokat 
irtunk azokról a zavargásokról, ame­
lyek Trentonban aláásták az ottani 
magyarok tekintélyét s különösen azok­
ról a perekről irtunk sokat, a méh eke, 
W áradt/ Bajos trentoni bankár nyakú­
ba zúdítottak. Most Wárady Lajos 
fordította meg a fegyvert, amint Tren- 
tonból bennünket értesítenek. Warady 
ügyét ugyanis egy Lcnj Gusztár nevű

TÁRCZA

KOMASÁG A MOSONÉYAL. 

Irta: Kanizsai/ Ferencz.

pár esztendeje, a tízéves találkozón­
kon megígér tét te velem Rományi Gá­
bor, hogy ha Budapesten át visz az 
utam, okvetlenül látogassak el hozza. 
Sőt az Ígéretet oly irányban csikarta ki, 
hogy egyenest ebből a czélból utazzam 
a fővárosba és ne várjak holmi alka­
lomra, amely esetleg huzamos ideig 
késhetik. Dicsekedett, hogy jó mód­
ban él. bájos felesége, pompás gyerme­
kei vannak. Ha azonban felkeresem 
ökot. tejbe-vajba fürösztenek, elvisznek 
lumpolni Ős-Budába, fölvisznek a 
Svábhegyre, meg az, meg amaz... Ter­
mészetes, hogy megesküdtem, hogy sza­
vamat adtam ígéretem beváltására és 
természetes az is, hogy másnap, vissza­
térvén a tízéves találkozóról megszo­
kott körülményeim közé, újra beállván 
jámbor öszvérként a köznapi élet szá­
razmalmába, úgy elfeledkeztem a Ro­
mányi Gábornak tett Ígéretről, mint 
ahogyan — fogadni mernék — ő is el­
felejtkezett. Ki venné komolyan az is­
kolai barátság feltámasztás! kísérle­
teit* Udvariasság ez is, mint annyi 
mis . Az ember kezetfog egymással, 
megemeli a kalapját, adieu! és ki-ki 
megy tovább a maga utján...

Azóta tehát a legjobb lelki ismerettel
‘ C"Y tuczatszor fordultam meg 

Budapesten, anélkül, hogy Rományi 
Gáborékat felkerestem volna. Nyu- 
„odt volt a lelkiismeretem, — ismétlem 
— mert eszembe sem jutott Rományi 
Gábor: sőt, ha véletlenül eszembe jut, 
akkor is sokkal többre becsülöm a ma- 
rram kényelmét, semhogy egy fölösleges 
és kellemetlen látogatást tegyek, mely­
nek során a gyermekeknek magyaráz­
hatnák : „Lássátok, ez az a bácsi, akivel 
a papa, mikor kicsi volt, együtt járt az 
iskolába.“

De azért mégis úgy éreztem magam, 
mint a tolvaj, ha rendőrt lát, ami­

kor ma reggel a villamos vasúti kocsi­
ban találkoztunk.
_Xa, mondhatom, szép firma vagy.

Ez a becsületszó? Ha tudnád, hogy a 
feleségemmel hányszor emlegettünk...
_Oh, igen, én is számtalanszor gon­

doltam reá tok... Sokszor nekikászo- 
lódtam, hogy jövök... De a magamfaj­
ta falusi ember nehezen mozdul .. • 
Egyedül vagyok, nincs ott kollégám; 
nem hagyhatom a betegeimet...

— No, bizony! — évödött Rományi 
Gábor — úgy beszélsz, mintha tífusz, 
vagy kolera dühöngene a faludban... 
Hiszen azoknak a parasztoknak kutya­
bajuk... Egy pohár keserüviz, oszt 
megvan! A jó népnek nincsenek nagv 
igényeik: a jó nép egyelőre még nem
ambiezionálja a vakbél gyulladást... 
Nekem beszélhetsz! A an a baráti kö­
telesség is olyan szent, mint az orvosi 
hivatás... Egy szó, mint száz, meg­
fogtalak és nem eresztelek el...

Délben Rományiéknál ebédeltem. 
Tagadhatatlan, hogy kedvemben jár­

tak. ízletes volt az ebéd és utána a ká­
vé, meg a szivar jól esett. De azért 
járnom”kellett az idegen vendég tojás- 
tánczát; vigyáznom kellett, nehogy tá­
jékozatlanságomban olyat mondjak,
va°y tegyek, ami miatt távozásom után 
szapulnának: „No, ez nagy paraszt, a 
te barátod. Látszik, hogy egy szimpla 
körorvos...“ Szerencsére nagy mér­
tékben megvan bennem az alkalmazko­
dásnak és tájékozódásnak az az ösztöne, 
melynek birtokában eleve kizárom a 
társalgásnak oly fordulatait, amelyek 
közt zátonyra kerülhetnék, szirtbe 
ütődlietném, vagy kivált egy tengerpar­
ti aknára hajókáznék, hogy abban ^ a
szempillantásban légberöpüljek... Ezt 
a mimikri-ösztönt boldogult anyámtól 
örököltem; és sohasem tévedtem abban, 
hogy hol és mikor szidhatom a zsidókat, 
hol és mikor a papokat; tudtam, hol 
szeretik a zsidó-adomákat; vad idegen 
társaságban öt perez alatt kiéreztem, 
hogy melyik politikai irányt kell kö­
vetnem, ha azt akarom, hogy okos em­
bernek tartsanak; - azt hiszem, diplo­
matának jobban beváltam volna, mint 
orvosnak.' És érdekes, hogy bár meg­

van bennem ez az előnyös ösztön, mely
sokszor egyedüli eszköze az életben va­
ló boldogulásnak, a társadalmi és va­
gyoni létrán való emelkedésnek, — 
mégis, ahogy csak tehettem, kerültem 
a társas érintkezést. Ilyen volt szegény 
an vám is. Egy szóval, az az ember va­
gyok, aki elvált férj jelenlétében nem 
mondok viczezeket a szarvasmarháról; 
akasztott ember házában ki nem ejtem 
ezt a szót, hogy: „kötél“; ha ügyvéd 
vau a társaságban — és én megorron­
tom, hogy van, — nem szidom azokat 
a -gazembereket, akik a szegény özvegy- 
asszony utolsó párnáját elliczitáljak; 
bölcsen tudom, hogy ha az apatplébá- 
nos urnái vacsorázom, sürgető kijelen­
téseket kelle tennem az állam katholi- 
kus jellegűvé tétele iránt és a szoczia- 
lis bajok okozóiként a zsidókat kell at­
koznom és a Vörös tenger fenekére kí­
vánnom; viszont más helyen a papi ja­
vak eltörlésének szükségességét han­
goztatva aratok elismerést, mig a bank­
direktor társaságában nem ismételhe­
tem eléggé azt a meggyőződésemet, 
hogy az uj Magyarországot, mely jogo­
san kapcsolódott be Nyugat-Európába, 
a zsidók és pedig kizárólag a zsidók te­
remtették meg.

Lehet hogy ez nem kétkulacsosság, 
hanem legalább is szazkulacsossag, de 
megjegyzem, épp ezért kerülöm lehető 
leg a társaságot, mert nincs unalma­
sabb, mint félóránkint köpönyeget for 
gatni. Hogv mi az én meggyőződésem l 
Nem tudom. Talán nincs. Vagy ha 
van: mindig az, ami az öné, ami az önö­
ké. Hagyjanak nekem békét; nem aka­
rok én törődni senkivel; és ha nem -az 
volna az egyetlen elvem, hogy senkinek 
kellemetlenséget ne mondjak, megsúg­
nám önnek, hogy ön is épp olyan tobb- 
kulacsos, mint én, csakhogy nem vallja 
be. Ez a különbség köztünk. Megjegy­
zem, még ennyi sem. Mert én sem val­
lom be. Visszavonok mindent.

Tehát meglehetősen ügyesen lavíroz­
tam Rományiéknál az ebéd közben Az 
asszonynak bókokat mondtam, a erj 
nek adomákat. Felelevenítettem a 
diákköri csínyeket, és azok hősévé Ro­
mányit avattam. Ebéd után, rágyújt­

va a szivarra, cerelct tartottam a gyere­
kek közt. A kis szöszke fiút szólítot­
tam meg először: .
_Te vagy a legnagyobb. Te már is­

kolába jársz, ugy-e?
__Igen. A második elemibe.
— Dobó! Hiszen akkor már nagy 

legény vagy! — majd Rományinéhoz 
fordultam:
_Nagyságos asszonyom, gratulálok

ehhez a°szép fiúhoz. Mind a három 
szép, de úgy tetszik, ez a legszebb.

Mimikri-ösztönöm sugallatára meg 
hozzáfűztem:

__Bár hiszen mind a három egyfor­
mán szép. Talán azért tetszik nekem 
legjobban, mert a legnagyobb...

Általános csend. Csak a két kiseb­
bik fiú szeme nevetett össze. Az asz- 
szony homloka elborult. Sovány ujjai­
val idegesen babrált a tányérja mellett 
levő kenyérmorzsákkal. Rományi Gá­
bor törte meg a csendet:

— Ez nem a mi fiunk. Ez a mosó­
nőnk fia...

Na, szépen vagyunk! Nekem ugyan 
befölleo'zett!

— A keresztfiam. És minden hónap 
első vasárnapján nálunk ebédel.

— Igen? — feleltem, nem túlságos 
elmésen. Az ember mit tehet mást, 
ilyenkor igy felel:

— Igen?
__l'o-en igen... —- erősítette Romá­

nyi Gábor, nehogy azt higyjem, hogy 
csak tréfált. — Ő a keresztfiam. A 
mosónőnk fiacskája. Nos, nem igaz. 
— fordult a gyerekhez.

Rományi Gábor elmosolyodott:
_Azért még nem szükséges zavarba

jönnöd. Voltaképpen mink vagyunk 
hibásak, hogy annyi minden terefere so­
rán ezt el nem mondtuk. Hát tudod... 

Rományiné fölkelt az asztaltól.
__Egészségükre, uraim! Gábor most

szivarra fog gyújtani és elmeséli ön­
nek a mosónéval való komaságunk ér­
dekes történetét. Én már ezerszer hal­
lottam. Ne vegye rossz néven, ha né­
hány perezre távozom. Gyerekek, me­
hettek játszani. _

Ketten maradtunk. Rományi Gábor 
és jó magam. A házigazda tényleg szi­

varra gyújtott és amitől féltem, kényel­
mesen dőlt hátra az angol borszékben. 
Itt elbeszélés lesz, az arkangyalát! És 
persze, unalmas! Gábor szeméből la­
tom, hogy voltaképp azért csípett el, 
hogy ezt "a dolgot, amelyet ő alkalma­
sint érdekesnek tart, elmondja nekem, 
miután egyéb ismerősei már sorra szok­
nék a keresztfiu története elől. Miben 
áll ez a történet? Még nem tudom. - 
de a legrosszabb!ól félek, bőgj' t. i. nőin 
bírok odafigyelni. Sebaj. Igenezni, 
mosolyogni és bólintgatni fogok. A 
szenvedélyes elbeszélők beérik ennyivel 
is, mert voltaképp nem a hatásban, ha­
nem a saját előadásukban, pózukban, 
hangjuk rezgésében gyönyörködnek.

Isten neki, fakereszt!

— Kéthónapos házasok voltunk — 
kezdte elbeszélését Gábor — és tudod, 
nagyon boldogok. Örvendtem a csalá­
di tűzhelynek és mély szánalommal 
gondoltam legénysorban hagyott tár­
saimra, akik, mig én isteni kényelem­
ben élek, rossz vendéglői koszton -a- 
gődnek és mig nekem ebéd után a i 
ségem teszi asztalomra a kapuezinerr, 
nekik ezért kávéházba kell fáradniuk. 
Megvallom azonban, hogy a kávéháziul 
vissza vágytam. A feleségem belcg;.^ 
zett, hogy minden vasárnap nyolc/, e» 
tízig kávéházba mehessek. Én ugyani', 
nem tudom, meg birod-e ezt érteni...

— Hogyne... hogyne...
— Ugyanis már legény koromban « - 

jobban reggel szerettem a kávéházi-- 
Mikor nincs ott jóformán senki . • • A 
mikor hiányoznak onnét a délutáni le­
hűtök, kiknek látása úgy feiiugcrli az 
embert.

— Világos.
— Kivált a téli reggel nagyszere a 

kávéházban. A levegő is, a kifii is. meg 
frissek. Az illusztrált lapokból meg 
nem bicskázták ki a képeket a kávéházi 
haramiák: a kávéház az ő reggeli tisz­
taságában kellemes hely, ahol az em 111 
kitünően pihenheti az idegeit. >"’*• 
nem igaz!

— Igen, igen, magam is...
— Nos, tehát, a feleségem a nyakam-

I
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treiitoni lakos nuigaeva tette, aki /<ix 
j,/.siiniiovd treiitoni pénzkülclót és 
Himhr Uil. lósl azon vádak alatt fogat- 
1:1 hogy zavarják a békét s hogy iná 
-okai perlekedésre bujtogatnak fel. 
Mimikét vádlottat biztosíték ellenében 
szabadlábra helyezték. A treiitoni 

(inzcttf nevű angol napilap ked 
;i szama azt irja, hogy Zeisler Zsig- 

jnoudot lopott jószágok elfogadása 
]uj.nt száz dollárra Ítélte a bíróság és 
;j,,;o\vitz ügyvéd azt állítja, hogy Zeis- 

. Zsigitiond 1200 forint elsikkasztása 
I megszökött hazulról. Fölötte szép 

,,, sík ezek. Bizony sajnálatos, hogy 
a treiitoni angol lapok folyton csak ily 
, ,uzkos dolgok révén szereznek tudo- 
j, i'i ;i magyarok létezéséről.

DRÓTNÉLKÜLI TELEFON. Ismételten if­
it rőt nélküli telefon kiaknázására ala- 

v . / vvnvt ársa sáliról. Ismételve ajánlot-
,'vasúinknak, hogy e kitűnő társaság rész­

it vásároljanak. Akik követték taná- 
,... r e és vásároltak részvényeket, amíg ezek- 

tizenöt dollár volt, jól jártak, mert a 
ára most már tizenhét dollár 50 

ce-ere emelkedett és értesülésünk szerint nem- 
huszonöt dollár lesz egy részvény ára. 

háT még a mostani jutányos áron, azaz 
- ,! r:fu- 50 centért akar egy részvényhez jut- 

■, .ezzel. Töltse ki- a lapunk negyedik 
Mán levő szelvényt, vágja ki s azt a pénzzel 

nekünk is beküldheti, mi készségesen fogjuk 
közvetíteni számára a részvényeket.

A drótnélküli telefont az Egyesült Államok 
1 már minden egyes hadihajóján a lkai- 
Alkalmazásba kerül nemsokára min- 

és az összes vasutakon. A 
jövedelem, melyet ennélfogva a részvények haj­
tani fognak, igen nagy. A társaság mar eddig 

,!V haszonnal dolgozott, hogy négyszer fize-
tett a részvényeseknek osztalékot.

Honfitársaink, akik megtakarított pénzüket 
BIZTOSAN és JÖVEDELMEZŐ MÓDON akar­
óik befektetni, vásároljanak részvényeket, tölt­
sék ki a negyedik oldalon levő szelvényt s a 
■ énzzel együtt küldjék he hozzánk.

A MAGYAR MENHÁZ FÉLÉVI KIMUTATÁ­
SA. Más helyütt emlékezünk meg a menház 
vezetésével megbízott new yorki magyar se- 
gé!vegyiét kedden megtartott negyedévi köz- 

-üléséről E helyütt csak a menház vagyoni 
állapotát és forgalmát a lefolyt félesztendöben 
kívánjuk feltüntetni. A menház vagyonát ke- 

p nzt árosnál levő 6106 dollár 3 cent. a 
házvezetőnői levő 1718 dollár 86 cent. A men­
ház azonkívül 3164 dollár 66 centnyi betéteket 
kezel. Az összes bevételek a betétekkel es a 
7000 dollárnyi szuhvenczióval együtt 38.251 
dollár és 98 centet tesznek ki. Az összes ki­
adások a lefolyt évben 21.580 dollár és 42 cent­

re rúgtak. _
A lefolyt hat hónapban 1984 férfin és 59.. no 

fordult meg a menházban. Ezek közül szolga- 
tatba adatott 304 nő és 38 férfin. Ingyenlakást 

ilien. 61 IS ingyen reggelit, 10.893 
ingyen ebédet és vacsorát osztottak ki.

THE DAVID ROSENBERG CO. a neve egy 
előnyösen ismert mckeesporti bank-czégnek. a 
nn-l.vnek a feje az ungvári születésű Rosenberg

üél é
r-’sKc 
A Th 
1907

k zik.

nen.v. k \ .inál, de tehetségé
j . néni-i fogva előkelő szerepet visz 
-: - : poli.i és társadalmi életében. 
Dr .:d Rosenberg Co. nevű bankczég 

elsején nvi: :ta meg irodáit az 5-ik 
.;2S. szám i :i!;:;1, ahol pénzváltással,

1 el és b:; jó jegy elárusít ássál foglal- 
r xvfeleinek nagyobb biztosítására ak­

ii'• pp ;;l .!:I?• t. hogy a czég minden tagja egyéni 
v 'gyón! V1’ vállalja a felelősséget az üzletért. 
A ez 'g a kővetkező t :rr ki*61 áll: Rosenberg 
Dávid elnök. Msrlahuz ívl.. egy dúsgazdag ke- 
iv.-1. dó, alelnök, titkár és pénztáros Weiss 
Gyula és Degner Gyula. Igazgatósági tagok: 
Milliken Sámuel, városi pénztáros, Mansfield 
W. D. városi tanácsos. Book Miksa és Hume- 
nansky S. Geo.

A társaság július elsejével a Locust street 
405. száma alá. tágasabb helyiségbe hurczolko- 
dott.

MAGYARORSZÁG l BEVÁNDOR­
LÁS. Jönnek hazulról, jönnek. Á 
rossz blök nem tartanak vissza senkit. 
JTgv látszik, hogy odahaza éló testvé­
reink két bajjal vannak szembesítve. Á 
kisebbiket választják s jönnek Ameri­
kába. A lefolyt héten is lu'troms~(i~ot- 
ri’iihi’ti n érkeztek Magyarorszagbol a 
new yorki kikötőbe, kiűztük 77 magyar, 
1 it; tót, 74 sváb, (53 liorvát, 27 román.

KIS Ti’KÖR.

/ cccrcamszóda-h int őriül:.
I.

Szentgyörgyi New ó orkban lakó fes­
tőművész honfi társunknak mi napúban 
egy szép cselédje volt. Megjegyzendő, 
hogv az alábbi történetben a cseléd 
szépségének semmi szerepe nincsen.

Szentgyörgyi nagyon meg volt elé­
gedve a cseléddel, ez azonban a falura 
vágvott, aminek azonban szintén nin­
csen semmi összefüggése a ház unnál. 
A dolog úgy állt, hogy a leánynak va­
lami rokona lakott falun, azt akarta 
meglátogatni s a menházzal akarta ma­
cát elküldetni, mert úgy olcsóbb.

— Letelt az időm, megyek — szólt 
a cseléd szemérmetesen. összehajtogat­
va a zsebkendőjét, — ha el nem tévedek.

Szentgyörgyi, aki együtt tudott érez­
ni mindig a nép gyermekeivel, vette a 
kalapját és elkísérte a leányt. Az utón 
pedig, mert hát csak úgy unalmasan 
gubbasztani a kárén még rosszabb, be­
szélgetni kezdtek. Folyt diskurzus 
egész kellemesen, mert hát Szentgyör- 
gvi nagyon jó társalgó. S a leány rop­
pantul jól mulatott s hogy egykori 
„nagyságos urá“-val szemben elismeré­
sét fejezze ki, igy szólt:

— Most pedig szálljunk itt le. Igyunk 
egy iceeream-szódát. En tritolok.

11.

Hiteles forrásból tudom a meséi.
Egv cselédleány, aki mar sokai- 

köti a selyemvárosnak is nevezeti s’a- 
tersonban, tovább akart hurczolko i ii. 
Hogy mi vitte erre a gondolatra, azt 
nem tudom, valószínű azonban, a >.. 
már batiszt blúzt szeretett volna 
dani, amit Patersonban nem kap, : 
hogy ott minden selyemből van.

Elutazása előtt azonban a Raterson- 
üan szolgáló ismerős magyar eseledlea- 
nvok számára bucsubaukettet akart 
rendezni. Sokáig törte a fejet, inig 
végre abban állapodott meg, hogy ilyen 
istentelen melegben legjobb lesz a ban­
kettből a vacsorát kihagyni és egysze­
rűen a hűsítőnél kezdeni. Ez a megol­
dás általános tetszésre talált és a leány 
elindult, paketbukjában egy dollárral 
az icecream-szódáért.

Az utón jutott eszébe, hogy hat mi­
be is hozzon ő egy dollar ara icecreain- 
szódát. A tál kicsi, az bizonyos. A 
nagyobb edények keresése közben meg­
izzadt és megmérgesedett, végre is dü­
hösen egy vedret kapott fid s az ámnló 
ezukrászinassal beleméretett egy dollár 
ára iceeream-szódát.

Azzal aztán sietett haza. Megbámul­
ták persze az utón a leányt s a veder­
ben habzó, darabos, gyanús szinti fo­
lyadékot. I)i- hazaért s a bucsubanket- 
tet ülő hölgy koszom lelkesen üdvözölte 
az iceeream-szódát, amit azonban nem 
tudtak mivel enni.

Hosszas tanácskozás után az egyik 
azt javasolta, hogy fussanak mind ha­
za a kanalakért, mert itt csak egy van. 
Elég a dologhoz annyi, hogy egy félóra 
alatt valamennyien újra együtt voltak 
s csupa elő,vigyázatból, talán, mint a 
hogy a hússal főtt bablevessel szokás, 
hogy mélyebben kotorhassanak a szódá­
ban a fagylalt után. mindegyik leves- 
szedő kanalat hozott.

Es hozzáláttak a bucsubanketthez. 
Mikorra letelepedtek a veder szód ás 
fagylalt körül, nagy lemondással kon­
statálták, hogy „kutyameleg“ van.

— Menjünk a szabadba — javasolta 
valamelyik s ismét tovább hurczolko- 
dott a társaság, ki egész az ntezai lép­
csőkre, ahol aztán végre, nagy mulat­
ságára a patersouiaknak, megtartották 
a bucsubaukettet. Levese* kanállal ve­
derből itták az iceeream-szódát, amely 
egy leányt úgy tiz óra körül este, 2 órai 
fagya la ltozás után, erre a kifakadásra 
bírt:

— Én még csak lev it ittam, adjatok 
már a darabosából is!

Akra.

I is...
lem a nyakam­

ba csimpaszkodik: „Gábor, ne menj el. 
Már nem szeretsz.“ De hiszen a múlt 
héten is elengedtél. El akarom olvasni 
a lapokat. „Ne menj, Gábor, ne menj.. 
M,.-halok, ha elmégy.“ Ugyan, ne sza- 
márkodjál, asszony. Ilyesmibe nem 
halt még bele senki. Szervusz. „Meg­
tilt,un. hogy el menj!" kiáltott a felesé­
gen az ajtóba ugrott. Holló! felel- 
tem én, már most azért is elmegyek! 
Meglássuk, ki az ur a háznál. . . Nos, 
nem volt igazam!

— Hogyne, hogyne!...
Volt a fenét ’. Dehogy volt igazam, 

mert nein képzeled, minő rettenetes per­
ezeket éltem át. Akkor kezdtem el 
szülni. A feleségem rámkiáltott, hogy 

ö felakasztja magát, ha elmegyek. Ak­
kor felakasztod magadat! Feleltem és 
egyszerűen eltávoztam. Hát nem volt 
igazam ?

.Mar megengeded, barátom, de...
Ugyan! Nem szabad tűrni, hogy 

nz asszonv tegye föl a kalapot. Na­
gyon is igazam volt.

Hiszen ebből a szempontból két­
ségkívül, hogyne, minden esetre.

Hat mentem egyenest a kávéliaz- 
ba. Kezembe veszem a lapot és. anmH 
a hírek közt böngészek, eláll a lelekze- 
teni iji-dtemben. Barátom, Szabó De­
nes huszárfőhadnagy fejbelőtte magat. 
Ismerted ?

— Nem ismertem.
A fenébe nem ismerted ! Az a ma­

gas. szőke...
-Abán, alma... már emlékszem.

I Emlékszik a sárga ördög. De hova 
akar ez az unalmas ficzkó kilyukadni 
az kávéházából?]

— A liir kellemetlenül hatott ram,. 
Fizettem és indultam haza. < U |Z 1 
két halottas-menettel találkoztam. ; 
f„gvon a szivarom. Be akarok inenni 
a trafikba, llát egv temetkezési uzh- - 
he nyitok! Koporsók közt vagyon 
Képzelheted, a hideg is átfutott raj­
iam. „Koporsó tetszik!“ kérdezte egy 
vön ficzkó. ..Kell íi kutyának. Szív*11 
akartam venni!“ „Ja, kérem, — ma­
gyarázták — a trafik átalellenbe költö­
zött. A helyébe a mi vállalatunk .1" •
Ha valamikor ura Ságodnak szükség'-

volna egy díszesebb temetésre, nagyon 
jutányosán...“ Nem hallgattam to­
vább ezt a düre fecsegést. Szörnyen fel­
izgatva menteni az utczára. De a te­
metkezési vállalkozó utánam futott: 
„Bocsánat, uram, szabad kérnem egy 
szóra'“ Hogyisne, gyászmadár, még 
mi kéne! Siettem hazafelé, anélkül, 
hogy válaszra érdemesítettem volna a 
kuvikot. Nem tudom, vetted-e már ész­
re...

—Hogyne! Nagyon gyakran...
— ... hogy milyen különös érzés, ha 

az embert bámulják. Éreztem, hogy a 
járókelők csodálkozva, s>>t a szánalom 
egv nemével néznek ram. . . főbben a 
sarkamban követtek... A fűszeres, a 
hóimét kontóra hordaniuk máig is, a 
boltajtóban állt ős amint engem meg­
pillantott, csodálkozó pofát vágott és 
utánam jött: „Bocsánat, uram..." Ej, 
hagyjon békét! De hat mit akarnak 
ezek! Miért kullog a nyomomban egy 
csomó utczagyerek ? Kedves barátom, 
mondhatom neked, ehhez fogható kelle­
metlen érzésem még nem volt... soha 
azelőtt, soha azóta... A feleségem azt 
mondta, hogy felakasztja magát, ha a 
kávéházba elmegyek ! A főhadnagy ba­
rátom öngyilkosságának hidegh lést 
okozó hire; a kér halottas-menet; aztán 
miért mentem lie a koporsó-üzletbe! 
Mit akart nekem mondani a koporsó­
knak? Mit akart mondani a fűsze­
res! M iért bámulnak rám az utczábau 
lakó járókelők! Miért növekszik kö­
rülöttem és mögöttem a kísérők lóme- 
„■(. 'ibhan az arányban, amint lakásom­
hoz közeledem!. .. A verejték csur­
góit rólam, öregem, a verejték. Hat 
képzeld, a kapu előtt egy mentőkocsi 
állott. Egy mentőkocsi! Több se kel­
lel I nekem. Ráoril it ottani a bakon ülő 
kocsisra: ki lett rosszul ebben a ház­
ban! Kihez jöttek? „Mit tudom én?“, 
felelte. A kapu alatt nagy csődület, 
inelvet egy rendőr hasztalan igyekszik 
kiszorítani az utczára. Ahogy engem 
meglát mik: az a csodálkozó pillantás! 
A rendőr nem akar beengedni. De én 
jll lakom! A második emelet barom 
számban! „Akkor siessen az ur - fe­
leli mert, nagy komédia van oda-
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fent!“ Szent Isten! A rendőr utánam 
szól: „Álljon meg csak az ur! Monda­
ni akarok valamit!“ Nekem beszél­
hetsz ! öt lépcsőfokot ugrottam egy­
szerre. . . A folyosón, lakásom ajtaja 
előtt nagy tömeg... Szörnyű! Oh, 
szegény feleségem! Két hónapi házas­
ság után! Fejbe fogom lőni magamat... 
No, és mit gondolsz, mi történt!

— önagysága talán elhamarkodott 
indulatában... De a mentők még jó­
kor ...

—Jaj, de nagy szamár vagy! Sze­
rencse, hogy nincs itt a feleségem, ki­
kaparná a szemedet, hogy ilyet föltéte­
lezel róla! Hát tudod, mi történt! A 
mosónő jött el hozzánk azon idő alatt, 
inig én a kávéliázban jártam. Ott ná­
lunk hirtelen rosszul lett... Görcsö­
ket kapott és mire a mentők megérkez­
tek, a kis fin megszületett... Haza­
vitték tőlünk a szegény asszonyt a 
mentők a. gyermekével együtt... És 
mivel az örvendetes esemény az én por­
támon történt, és mivel szörnyű balsej­
telmeim egy örvendetes eseményben 
végződtek, önként ajánlottuk fel fele­
ségemmel, hogy keresztszülői leszünk a 
kicsikének... Nevezetes dátum egész 
életemben a kis keresztfiam születés­
napja ...

— Mikor született?
— Várj csak... Nem jut eszembe. 

De föl van Írva. És újabban minden 
hónap első vasárnapján nálunk ebédel. 
Én neveltetem...

— Szép tőled.
— És mit gondolsz, miért bámultak 

rám az utczán az emberek? Mit akart 
nekem mondani a koporsókereskedő, a 
fűszeres, a rendőr! Miért kisért hazáig 
egy egész csapat utczagyerek ?

— Igazán, ezt nem tudom kitalálni...
— Roppant egyszerű! Minthogy a 

temetkezési üzlet helyiségében azelőtt 
való nap még trafik volt, az üzletet fe­
ketére festették és a festék még nem 
száradt meg. Világos nyári ruhámmal 
nekitámaszkodtam az ajtófélfának és 
az illetők, akik megszólítottak, jóaka- 
ratulag akartak figyelmeztetni, hogy 
bekentem a ruhám...

Ingersoll kapitány, „Bob“ Evans tengernagy vezersan főnőké, amint a tengernagy 
zászlóshajóján, az Egyesült Államok „Connecticut" nevű hadihajóján a „Radio 1 ele- 

phone"-t (De Forest drótnélküli telefonját) használja.
A „Connecticut" az első állomás a telefon-összeköttetésre a nyílt tengeren két egymás­

tól eltávolított hajó között.
Az Egyesült Államoknak pacific-hajőraja, m ely több mint 30 hadihajóból, czirkálókból, 

torpedó-rombolókból áll, fel van sze reive a drótnélküli telefonnal.

DRÓTNÉLKÜLI TELEFON TÁRSASÁG.
Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON? A te­

lefon arra való, hogy egymástól távollevő 
személyek egymással személyesen beszél­
hessenek. Ezt a beszélgetést eddig a villa­
mosság drótok utján közvetítette. A leg­
újabb találmány a költséges drótokat feles­
legessé teszi. A villamos szikra ezentúl 
drót nélkül fogja közvetíteni a beszélgetést 
a távollevők közt.

Ml A RADIO TELEPHONE CO.? Ez egy
társaság, mely abból a végből alakult, hogy 
a drótnélküli távbeszélést dr. Lee de Forest 
találmánya alapján forgalomba hozza és az 
általánosság szolgálatába állítsa.

Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON ELŐ 
NYE? Eddig csak szárazföldön, azaz csak 
ott lehetett telefon utján érintkezni, ahol eb­
ből a végből drótokat lehetett lerakni. A 
legújabb találmány, a drótnélküli telefon 
folytán az emberek ezentúl a vizen, a leve­
gőben, szóval mindenütt fognak egymással 
telefon utján érintkezhetni.

AZ ÁLTALÁNOS HASZNÁLAT. A drót­
nélküli telefont nemcsak az használhatja, a 
kinek drótnélküli telefon-állomása van, de 
használhatják közönséges telefonnal össze­
köttetésben. Tegyük fel, hogy Kiss András 
felesége Bridgeportről hazautazik Magyaror­
szágba. Az asszony már elutazott New York­
ba, mikor Kiss András még valami fontosat 
akar neki mondani. Kiss András New York­
ba telefonál, de innen azt a választ kapja, 
hogy az asszony már a hajón a nyílt tenge­
ren van. Kiss András a drótnélküli telefon 
utján összekötheti magát a hajóval s ott ugv 
beszél a felségével, akárcsak mellette ülne 
a szobában.

A FELSZERELÉS EGYSZERŰSÉGE. A
drótnélküli telefon felszerelése a lehető leg­
egyszerűbb. Minden ember épp oly könnyen 
kezelheti az apparátust, mint a régi telefon:, 
amely, miután drót utján közvetíti a beszél­
getést. csak a szárazföldön alkalmazható.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON JÖVEDEL­
ME. Mindez csak azt mutatja, hogy a jövő a 
drótnélküli telefoné. Köteteket lehetne en­
nélfogva arról írni. hogy a drótnélküli tele­
fon minő jövedelmet fog hajtani még akkor 
is, ha csakis a drótnélküli telefon jön tekin­
tetbe a többi találmányokkal való összeha­
sonlítás mellett. Aki pénzét jövedelmeztetni 
akarja, olvassa el gondosan, amit előzőleg 
mondottunk már s akkor, még ha nem is ra­
vasz kereskedő, könnyen fogalmat fog magá­
nak alkothatni a drótnélküli telefon munka­
köréről s ennélfogva a mesés haszonról, a 
melyet feltétlenül hozni fog. Miután a drót­
nélküli telefon a világ legcsodálatosabb ta­
lálmánya, a haszon is felülmúl minden hasz­
not, amelyet eddig más találmány hajtott.

GYORS TISZTA HASZON. A Radio Te­
lephon Co. nem kísérletez, hanem oly té­
nyekre támaszkodik, amelyek gyors, azon­
nali haszonnal járnak. Amint minden uj ta­
lálmány kizsákmányolásánál történt, itt Is a 
nagy közönség óriási jövedelmét a körülte­
kintő, becsületes, csakis üzleti alapokon dol­
gozó igazgatóság fokozni fogja.

A RÉSZVÉNYESEK BIZTONSÁGA. Gon- 
olcsóbb is, fontosaim is, uic“doskodás történt arról, hogy mindenki, aki 
beszél az ember. Bizonyos tehát, hogy azo c rgSzvényeket vásárol, részvényeinek teljes 
a hajók, amelyek a drótnélküli távírót máris ánvában részesüljö 
használják, ezt ki fogják egészttem a drót- ______ „„ ,
nélküli telefonnal, a többi hajók pediö belát­
va a drótnélküli telefon jelentőségét inkább 
ezt fogják használni, mint a költségesebb 
távírót.

A TELEFON A VIZEN. Ilajőtulajdonoso-
kat a saját üzletük arra a meggyőződésre nélfogva arról Írni, hogy a drótnélku
fogja kényszeríteni, hogy a hajókozlekedes- {on mjnö jövedelmet fog hajtani még
nél a drótnélküli érintkezés nem nélkülözne- ba csakjs a drótnélküli telefon jön
tő többé. Minden hajó, mely a tenger hulla­
mait átszeli, gyorsan felszerelhető a drótnél­
küli telefonnal, minek folytán azután az em­
beri hang egyik hajóról átvihető leszen a 
másikra.

A TELEFON ELŐNYE A KÖZBIZTON­
SÁG SZEMPONTJÁBÓL. Nézzük csak a 
new yorki kikötőt, a long island! öblöt, ahol 
minduntalan számos a hajó. Ily helyeken a 
drótnélküli telefon behozatalával az ember 
sokkal biztosabban fogja magát érezhetői. A 
hajók a legnagyobb ködben is fognak egy­
mással beszélhetni, egymást figyelmeztetni 
S igy az összeütközés veszélye teljesen el­
enyészik a fontos találmány folytán. Ugyan­
ez áll a nyílt tengeren, hol a köd eddig legna­
gyobb ellensége volt a biztos hajózásnak.

A DRÓTNÉLKÜLI TÁVÍRÓ. A nagy költ­
ségek daczára már 2200 hajó el van látva a 
drótnélküli távíróval. A drótnélküli telefon 
olcsóbb is, fontosabb is, mert telefon utján

DRÓTNÉLKÜLI A TENGERéSZETBEN
a világ minden hadihajója odakenyszerul, 
hogv eiébb-utóbb a drótnélküli telefont hasz­
nálja A torpedoflottillák és hadihajók koi- 
mánvosa a hadi gyakorlatok alkalmasai a 
tengernagy főparancsnoka hidján kiadott 
rendeleteket közvetlenül a füléhez kapja és 
azonnal teljesiti azokat a rendeleteket. mi 
sok esetben fogja eldönteni a tengeri ütkö­
zetek sorsát.

DRÓTNÉLKÜLI A SZÁRAZFÖLDÖN. Fal­
vak. mezőgazdaságok s egyéb helyek, ame­
lyek eddig semminemű összeköttetésben 
nem állottak egymással s ahova csak lóhá­
ton, vagy kocsin lehetett hírt vinni a drót­
nélküli telefon utján állandó összeköttetés­
ben lesznek egymással s ha az epiket tu„, 
vagv más veszély fenyegeti, a drótnélküli te­
lefon egy pillanat alatt segítségül hívja a 
távolesö szomszédokat. Ugyanez ál az egy­
mástól elszigetelten fekvő bányákról s tén._ 
ként állíthatjuk, hogy a legtöbb bányatulaj­
donos már belátta a drótnélküli teJefon nél­
külözhetetlenségét s szaporán megrendelik.

DRÓTNÉLKÜLI A VASUTAKON. A vas­
utakon csak egyik állomásról a másikra 
érintkezhettek eddig a vonatok s ha egy vo­
natot a nyílt síkon szerencsétlenség ért, be 
kellett menni a következő állomásig s onnan 
segítséget hozni. Ez a hosszadalmas módszer 
a drótnélküli telefon folytán megszűnik.
Ezentúl még a leggyorsabban roboS°Á°n.^' 
ról is lehet majd az egyik, vagy másik álló 
másra telefonálni.

DRÓTNÉLKÜLI A CSATAMEZŐN. Fegy- 
vergvakorlatoknál, háborúkban a drótnélküli 
telefon nélkül a jövőben már meg sem lehet­
nek. A felszerelést egy lovon mindlf 
vább lehet vinni, ha a hadsereg az 
pontról topább indul egy másikra.

„m n,»K RE TEHAT HALADÉKTALANU L a RÉSZVÉNYEK ÁRÁT, VAGY ÍRJANAK 
„MAGYAR NYELVEN“ BŐVEBB FEL VILÁGOSITÁSÉRT ERRE A CZIMRE:

__________ részesüljön a haszonban. Ez a
haszon már az első felszerelés üzembehoza­
talával kezdődött s abban az arányban foko­
zódik. amely arányban a társaság működési 
köre fokozódni fog.

Ml BIZTOSÍTJA A HASZON NAGYOB­
BODÁSÁT? Az a körülmény, hogy a társa­
ság aránylag csekély tőkével dolgozik s igy 
aránylag kevés részvényeket bocsát ki, na- H 
gyobb hasznot biztosit az egyes részvényes­
nek. Ez a haszon még külön biztosítást nyer 
abban a körülményben, hogy a társaság nem 
dolgozik költséges módon s hogy ott, ahol 
eddig semminemű öszeköttetés nem létezett, 
s ahol csakis a drótnélküli telefon nyitja 
meg az összeköttetést, nagy árakat sikerül 
elérnie a telefon-szolgálatért.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON A GYA­
KORLATBAN. Turner E. György, a drótnél­
küli távirás legelőkelőbb szakértője, egy 
1908 februárius 8-áről keltezett levelében azt 
írja a Georgia állambeli Atlantából, hogy 
Montereybol összekötötte magát drótnélküli 
telefon utján a brooklyni tengerészeti kikö­
tővel, hogy dr. DeForesttel beszélhessen s 
azt mondja, hogy minden szót oly világosan 
hallott, hogy jobban nem is lehet.

A tekintélyes „N. Y. Times" nevű new 
yorki angol napilap 1908 márezius 31-iki szá­
mában egy párisi levelezőjétől hozzá érke­
zett kábelsürgönyt tesz közzé, melyben az 
mondatik, hogy dr. De Forest Párisban had­
seregbeli és tengerészeti katonatisztek előtt 
kísérletezett a drótnélküli telefonnal s hogy 
a kísérletek fényesen beváltak.

A RÉSZVÉNYEK ÁRA. A részvények ere­
deti ára tiz dollár volt dnrabonkint. Ma egy 
részvény ára 17 dollár 50 c. De a drótnélküli 
telefon terjesztésével a részvények ára ter­
mészetesen rohamosan emelkedni fog. Aki 
tehát pénzét jól akarja jövedelmeztetni és 
biztosan befektetni, siessen részvényeket 
vásárolni, amig olcsók s Így a legszerényebb 
körülmények között élő munkásember által 
Is megvásárolhatók.

Ellsworth Company,
49 Exchange Place, New York City.



A BEVÁNDORLÓ
Péntek, július 24.

A BEVÁNDORLÓ
k rraavar bevándorlók es ar amerikai magyarok 

érdekeinek szentelt folyóirat

Megjelen minién KEDDEN és PÉNTEKtls.
Szerkeszti és kiadja: SINGER MIHa

Szerkesztőség és kiadóh.vaUl 
327 EAST nth STREET. NEW TORK.

TeletonszAm: 4890 ORCHARD.
Passaici iroda: 16 Monroe St., J

Irodavezető: Rimaszécsi Szegedy Gyula.

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:
,ew York város egész évre........................ L's0
egyesült Államok egész évre ................... _
láagyarorezág egész évre............................

amerikai dolgok. A NAGYVILÁGBÓL.

THE IMMIGRANT
*I;Äo^vrAt-nd,n:re^;lz^;

8 Americans.
------issued every TUESD Y aad FU'DAY. 7

Edited and published by: MICHAEL SI
Editorial Rooms: 327 Y°rk'

Telephone: 4866 ORCHARD.
Passaic efflees: 1« Menroe St., Fassalc. N J. 

Manager: J. R. Szeged/-

SUBSCRIPTION RATES:
For New Yerk City. 1 year ........................ *2.
for the Uaited States 1 year ................... £_
For Haagary. 1 year .................................... '—
.--•ered as second-class matter January S, 1»«5
< »e l4,t Office at New Yerk. Nb Y uader 

the act of Ceagreee of March 3, 1679

„Az Amerikai Magyar Sajtó-Egyesület tagja.'

„Member of the American Hungarian Press 
Association.“

SZILÁNKOK.
__\ uia"var irodalmi világnak csa­

ládi ünnepe van. Ilcrczcy Ferencz, ki- 
tüli'* novellista és színműíró feleségül 
vette Csillag Tévéznék, a Nemzeti Szin- 
haz egvik leeTagyogélib csillagának leá­
nyát.

* * *

_1 Ierczeg Ferencz mint magyar iró
természetesen telji‘sen magúét a tette a 
magyar közmondásokat, líazassaga- 
val is bizonyította. Sokáig nézte az
anyát, mig végre elvette a lányát.

* * *
— Odahaza, már hogy Magyarorsza- 

cron, egv uj —szí rit part alakult. Nagt - 
beeskereken alakult meg és nagykegye­
sen kimondta, hogy elismeri a magyar 
álla mész mit. Mégis szép dolog az. ha 
Magyarországon akadnak politikai 
pártok, melyek meg a magyar allam- 
eszmét is elismerik. Ez valószínűleg 
a nemzeti kormány vívmánya, éltesse 
az Cristen.

* * *

— lírt an, a demokrata elnökjelölt, 
dobpergés melleit kijelentette, liogt a 
választási küzdelem költségeire a 
trösztöktől nem fogad el pénzeket. Pe­
dig 1 írván okos ember, neki tudnia kel­
lene. hogy a savanya szőlőről szóló me­
se már rég elvesztette az újdonság va­
rázsát.

__Illés Tóni festőművész honfitár­
sunk elcsodálkozott azon. hogy feszte­
lenebből jutott itt Taft Howard Vil­
mos, mint odahaza egy szolgalom ele. 
Illés barátunk azért csodálkozott el, 
mert tüdejében meg benn van a hazai 
levegő. Odahaza a szolgalom az atya- 
isten, a nép pedig lói gr is. Itt a nép az. 
uralkodó, az elnök pedig ennek a 85 
millió fejű uralkodónak első szolgája.

* * *
— Bryan .Jennings Vilmos elhatá­

rozta. hogy az idén kényelmes otthoná­
ban fogja végigharczolni a választási 
küzdelmet. Kortesbeszédét elmondta 
egy beszélőgépnek s ez a beszélőgép to­
vább fogja mondani a népnek. S a nép­
nek teljesen mindegy: akár beszélőgép, 
akár Bryan. * * *
_Wekevle Horvátországba utazott

rendet csinálni. Wekerle áldozatkész 
hazafi és ügyes államférfin. Még ke­
resztülviszi, hogy a lmrvárok is elisme­
rik a magvar állameszmét elvben. 

ö * * *
_ortinszky István görög katholikus

püspök tényleg nagy magyar. Szent 
István napján — értesülésünk szerint 
__" fogja McKeesporton vezetni a kor­
menetet. Inkább a papjait vezetné a 
kibékülés útjára.

_ \ Magyar Amerikai Bank alelnö-
ke büszkélkedve világgá kürtöli, hogy 
Xew York állam negyedmillió koronát 
deponált, ami szebben hangzik, mint 
50 ezer dollár. Megsúgjak Boross ur­
nák. lmgy nemcsak New 5 ork állam, 
de Deutsek-testvérek is deponálnának 
nála ötvenezer dollárt, ha százezer dol­
lárnyi biztosítékot ad nekik.

DEM ÉN Y DEZSŐ ur 
a Pennsylvania állambeli Duquesne- 
hrn képviseli a Bevándorló-t. Előfize­
tési dijak felvételére és nyugtázására 
fel van jogosítva.

POTTER PÜSPÖK HALÁLA. Pot­
ter Cod man Henrik episcopalian 
püspök Fenleight-i nyári lakában hosz- 
szas betegség után meghalt. A i4 eves 
korában elhunyt Potter püspököt való­
színűleg New Yorkban fogják eltemet- 
ni.

KEVÉS A KOCSI. Az államok kö­
zötti kereskedelmi ügyeket intéző bi­
zottságnak elnöke. Knapp A. Márton 
jósol. Azt mondja, hogy a kereskede­
lem ez őszszel annyira fel fog lendülni, 
hogy a vasutak kocsik hiányában kép­
telenek lesznek a forgalmat,lebonyoh- 
tani. — Ugyancsak ilyen irányú nyi­
latkozatot tett Schwab Károly, a So. 
Bethlehem Steel Co. elnöke, aki euró­
pai útjáról most tért vissza. Azt mond­
ja hogy az Egyesült Államok ipari és 
kereskedelmi fellendülése már a közeli 
hónapokban olyan óriási lesz, amilyen 
még soha sem volt.

nem SIKERÜLT RABLÁS. Az 
Ohio állambeli Adában szerdán éjjel 
Itat álarczos rabló az ágyból ránczigál- 
ta ki az ottani banknak pénztárosát és 
arra akarta kényszeríteni őt, hogy idő­
megtakarítás és kár elkerülése czéljó­
ból nyissa ő fel a pénzszekrényt. A 
pénztáros azonban kijelentette, hogx -> 
a bank időzárral ellátott szekrényét 
nem képes felnyitni. A rablók erre 
egy fához kötözték a pénztárost, száját 
betömték és a pénzszekrény feltörésé­
hez láttak, a pénztáros azonban vala­
hogy fid tudta oldozni kötelékeit és fel­
lármázta az egész varost. A rablók 
menekülni voltak kénytelenek, még 
mielőtt a pénzhez jutottak volna.

A RÉGI BÉR. A United States 
Rubber Co. 15.000 munkása ismét a ré­
gi fizetést fogja kapni, amelyért ez év 
január 1-éig dolgozott. Az utolsó i 
hónap alatt a gummigyári munkások 
körülbelül 20 százalékkal kisebb fize­
tési kaptak, mint annakelőtte.

SZENZÁCZ1ÚS CORDCLAT. A 
Combi-féle válóperben szcnzácziós for­
dulat állott be. Három asszonyt tar­
tóztattak le, akik egy negyediket a 
válóperben hamis eskü tételere akar­
tak kényszeríteni.

DÜHÖNGŐ SUSZTER. Philadel­
phiában a OS esztendős Braunschweig 
János suszter féltékenység! okokból 
57 éves feleségét ágyban revolverrel és 
borotvával gyilkossági szándékból meg­
támadta és súlyos sebeket ejtett rajta. 
Mikor már azt hitte, hogy a feleségét 
megölte, kiment a ház udvarára és go­
lyót röpített a szivébe. Az asszony ta­
lán még fel fog épülni. A férj meghalt.

NEGYVEN SEBESÜLT. Az Illi­
nois állambeli Aurorában az Elgin & 
Aurora villamos társaság két kocsija 
összeütközött és a szerencsétlenségből 
kifolyólag 40 ember megsebesült.
SZÉLHÁMOSNŐ. Newarkban [N.J.] 

vasárnap elfogtak egy magát Bartsch 
Valeska asszonynak kiadó nőt, akiről 
kiderült, hogy az országnak legnagyobb 
szélhámosnője. A kutatásnál nagy 
mennyiségben találtak nagyértékti ék­
szereket.

NEW YORKTÓL PARISIG. A 
nagy automobil versenyben résztvevő 
kocsik száma leapadt háromra, ameny- 
nyihen a franezia versenyzők feladták 
a versenyt. A Thomas nevű amerikai, 
a Zust nevű olasz és a Profos nevű né­
met kocsik vesznek csak részt a ver­
senyben s a német Protos is, bár most 
legelső, versenyképtelennek tekintendő, 
amennyiben az Egyesült Államokban 
az utat nagyobbrészt vasúton tette 
meg. amit a versenybíróság tern\észete- 
sen levonásba vesz. Ettől eltekintve 
első a Protos kocsi, mely most közel a 
német határhoz. Eydtyulmenbe érke­
zett, második a Thomas, mely Szent 
Pétervár előtt vau és harmadik a Zust, 
mely Tomskból elindult. 1 ek in tettei 
a Protos kocsi által vasúton megtett 
útra, az első dijat a Thomas kocsi fogja 
elnyerni.

háborít közép-amerikában.
A közép-amerikai köztársaságok, mint

egy Washingtonba érkezett, de eddig 
meg nem erősített sürgöny jelenti, ha­
bomra készülődnek. Nicaragua és 
Honduras Salvador és Guatemalának 
már háborút is üzentek.

PERÚJÍTÁS. A Standard Oil Co. 
ellen indított perben tudvalevőleg Lan­
dis chicagói bivó úgy ítélkezett, hogx 
az olajkompániát 2!) és félmillió dollar 
pénzbírságra ítélte. Felebbezés folx- 
tán az- ügv a fötörx'ényszék elé került, 
mely az elsőfokú Ítélet megsemisitésé- 
vel Rockefelleréket felmentette.

HAJÓSZERENCSÉTLENSÉG. A 
Mayttoxver nevű yacht, melyet Roose­
velt Tivadar szokott tengeri utjai al­
kalmával használni, a Rhode Island ál­
lambeli Newport felé haladtában neki­
ment egy bárkának, mely a kapott sé­
rülések következtében el is merült. A 
bárka legénysége megmenekült. A 
Mayflower vadítón a szerencsétlenség 
alkalmával rajta volt az elnök és egész 
családja.

A WALESI IIERCZEG KANADA­
BAN. Quebec város ünnepségeire az 
angol trónörökös szerdán délután az 
Indomitable csatahajón megérkezett.

AZ ÉJ LOVAGJAI. A Kentucky ál­
laminál Graeey, Otter Pond és Ceru­
lean Springs községekben az éj loxag- 
jai az Illinois Central vasúttársaság ál­
lomásait porig égették. A társaság 
ugyanis az éj lovagjai ellen kirendelt 
katonaságnak az állomás épületeiben 
adott helyet, amit ezek gyújtogatással 
boszultak meg.

A FLOTTA CT JA. Az Egyesült 
Államok nagy flottája Honolulut, ahol 
nagy fénynyel és pompával fogadták, 
elhagyta és Ausztrália felé x'ette az 
útját.

AZ ELNÖK UTAZIK. Fa Hí eres, a 
franezia köztársaság elnöke a \erip- 
nevű csatahajón Kopenliágáha ere­
zett, ahol a dán király fogadta őt. Köl­
csönös üdvözlések után az el nők a ki- 
rálvi párral egy kocsin Anielicubői gli.i. 
a királyi várba hajtatott. Ca 1 Heves 
utazása közben Svéd- és Norvéghont, 
valamint Oroszországot is meglátogat­
ja.

UJ-TÖRÖKÖK PARTJA. Lapunk 
előző számában megírtuk volt. hogy az 
uj-török politikai párt a török hadse­
reg tisztjei között nyert magának szá­
mos támogatót s hogy a kormány külö­
nösen a macedóniai Monastic kerület­
ben állomásozó 2. és 3. ezredeket félti 
az uj-török párttól. Félelme nem volt 
alaptalan s nemcsak hogy a fentemli- 
tett két ezred, hanem a nép is az uj-tö­
rök párthoz csatlakozott. S mindezek­
ért a szultán a minisztereket leszi fele­
lőssé, akik állítólag mind valótlan dol­
gokat mondtak el a szultánnak, aki 
mindaddig, amíg a 5. ezrednek az uj- 
török párthoz való csatlakozásáról s a 
lázadásról más utón mint a miniszte­
rek utján értesült, semmit sem tudott 
a monastiri állapotokról. A szultán 
kijelentette, hogy a 3. ezred valameny- 
nyi tisztjét megfosztja rangjától s az 
albánokat fegyverrel kényszeríti nyu­
galomra.

SZABADSÁGON. Bnrián István 
báró közös pénzügyminiszter s egyút­
tal Bosznia és ITerrzegoxina kormány­
zója, Bécsitől hat heti szabadságra el­
utazott. Állítólag ez a hathetes sza­
badság elöfutárja Bnrián végleges tá- 
vozásának. Utódjául maris Zichy gró­
fot emlegetik.

ÁRVÍZ. A galieziai Juszina község­
ben az árviz — amelyről már lapunk 
múlt számában is irtunk — nem 2ö. 
hanem 2fi emberéletet pusztított el.

BAJOK TEHERÁNBAN. Perzsiá

lián a forradalmárok ismét erőre kap­
tak s úgyszólván egész északi Perzsiát 
uralják. A helyzet annyira komoly, 
hogy a sah a saját személye és a fővá­
ros védelmére összpontosítja a környék 
katonaságát és a császári palota körül 
helyezi el.

VLUIR. -V németországi Nauheim 
fürdőben egy Rosdesxvensky nevű orosz 
halt meg. amit a lapok oly módon to­
vábbítottak, hogy a japán-orosz hábo­
rúban csúnya vereséget szenvedett Ros­
desxvensky tengernagy halt meg, holott 
5__a csuzimai tengeri ütközet elveszté­
sével honfitársainak gyűlöletét és meg­
vetését érdemelve ki — Oroszország­
ban él. Rosdeswenskyt is hadbíróság 
elé állították annak idején s bár fel­
mentették bírái, az orosz nép előtt ő a 
gyávaság mintaképe*.

FENYEGETÉS. Eumburg csehor­
szági város képviselője, dr. Pergelt, a 
kit "az osztrák kormány a földm Ívelés­
ei oy 1 miniszteri székkel akart megkínál­
ni Prágában beszédet tartott egy nép- 
gyülésen s kijelentette, hogy ha Reck 
báró miniszterelnök be nem vallja a 
német cseheknek tett Ígéreteit, akkor a 
német képviselőik az oszszel a parla­
mentben obstruálni fognak s akkor 
Beck báró aligha fogja a jövő esztendőt 
a miniszteri székben elérni. A fenve- 
ont és természetesen nagy feltűnést kel­
tett Bécsben.

GYILKOS ÖRÜLT. Alig pár nap 
előtt szabadult ki mint teljesen felgyó­
gyult az őrültek házából Oeser Weber, 
aki kedden valami kisebb sebet kapott. 
Az orvos be akarta a sebet kötni. Oeser 
azonban revolvert fogott rá. Az apa 
sietett az orvos védelmére, mire Oeser 
egyszerűen agyonlőtte az apját, aztan 
:iz erdő.be menekült, onnan Pienbusch 
község lelkészlakába tört be és a lel­
készt agyonlőtte.

I»ÉN Z! PÉN Z! PÉNZ!

Miképp kell a megtakarított pénzt jövedelmez- 
tetnl.

A drótnélküli telefon (Radio Telephone) bá­
mulatba ejti még Amerikát is, pedig itt már 
megszokták a csodásnál csodásabb találmányo­
kat is. A drótnélküli telefon valóságos forra­
dalmat idézett elő s néhány év múlva a drót­
nélküli telefon fogja uralni az egész világot: a 
tengert, a szárazföldet, a levegőt.

A találmány kiaknázására alakult részvény- 
társaság már most is haszonnal dolgozik s ta­
valy óta fizet minden részvényesnek osztalékot. 
Ez a haszon évről-évre nagyobbodik olyany- 
nvira, hogy nehány év múlva egynéhány rész­
vény szép vagyont fog jelenteni. Az amerikai 
pénzvilág gyorsan felismerte ezt s így a főtár­
saságnak alárendelt két újabb részvénytársa­
ság alakult most: a Great Lakes Radio Tele­
phone Co. és a New England Radio Eelephone 
Co., mindegyik egy-egy millió dollár alaptőké­

vel.
Ez uj társaságok alakulása valószínűvé teszi, 

hogy egy részvény, mely most csak tizenöt dol­
lár, nehány hét múlva husznöt dollárba fog ke­
rülni. De lehetséges az Is, hogy, mihelyt még 
néhány uj társaság alakul, RÉSZVÉNYEK 
EGYÁLTALÁN NEM LESZNEK KAPHATOK 

TÖBBÉ.
Aki tehát pénzét a LEHETŐ LEGJÖVEDEL­

MEZŐBB MÓDON AKARJA GYÜMÖLCSÖZ- 
TETN1, vásároljon részvényeket, amíg egyálta­
lán kaphatók s amíg egynek ára csak tizenöt 

dollár.
Aki ez óriási vállalatról bővebbet akar tudni, 

olvassa el a lapunk harmadik oldalán levő ki­
merítő felvilágosítást. S aki azután részvénye­
ket akar venni, töltse ki az alábbi szelvényt, 
vágja ki, tegye a pénzzel együtt borítékba és 
küldje erre a czlmre: THE ELLSWORTH 
COMPANY, 43—49 Exchange Place, NEW 

YORK.

FÖLDMŰVELÉS
NEW YORK ÁLLAMBAN.

KEDVEZŐ FELTÉTELEKKEL VÁSÁRI ILI TAT. 
BÉRELHET

.. . FARMOT . ..
RÉSZLETES FELVILÁGOSÍTÁST AD MAGYAR FÖLDMIVESNEK 

MAGYAR NYELVEN A

FÖLDMŰVELÉSI
MINISZTÉRIUM

MINDEN LEVÉL ÍGY CZIMZENDŐ:

Pearson A. Raymond
FÖLDMIVELÉSI MINISZTER URNÁK

23 ParK Row, New York, N. Y

KTTTTÖ TAMÁS
PÉNCKoLdő és HAJÓJEGY OZLBTE 

a saját házában 
ÓVADÉK

New Jersey SUamnál $20-0«, 
a hajetársittatotenál $5.090

New Jersey «
Miedest«,

Ai utasokét seemSér** * W***-

LOCK BOX 97 — WHARTON, N. J. 1

HAZAI, ÄIEBIKAI
PERES ÜGYEKET, HITELE 
SITÉSEKET, «tb. ELVÁLLAL

■ura tcüeietyt t.; tHetnit ta s kauoUuu ES

327 £13™ ST., IEW YOU HITT

$
$
8

i

HAJO ÉS VASUTŰfeOYET 
VÁSÁROLNIrBÁSMEUr IRÁNYBA 
PÉNZT AZ Ó- HAZÁBA KÜLDENI
legbiztosabb és legjobb

KISS EMIL
<-»- bankárnál •—

104 SECOND AYL HEW YORK
TU ÍVE “
«HAU.

Ez a szelvény kivágandó!

THE ELLSWORTH COMPANY
43—49 Exchange Place, New York.

Uraim!
Ezennel megrendelek a drótnélküli te- 

efon (Radio-Telephone) kiaknázására ki­
bocsátott részvényekből ............... dara­
bot, darabját $17.50-ért s idezárva kül­
döm a pénzt. A részvényeket szívesked­
jenek azonnal az alábbi czlmemre meg­
küldeni.

Név (Name) ..............................................

Utcza (Street) ..................................... • •

Házszám (No.) .....................................

Váróé ,íOWü) .........................................

Állam (State) .........................................

J. I). Moskowitz
Ohio átlóm ktekedveÜ bankér» 

és ha-jóS^ffnöke.
• #

KÉT BANKHÁZ 
• *

KÖZJEGYZŐI IRODA.
A harjótársasAffok törvénye* 

éyynfí he.
PÉNZKÜLDÉS 

A LEGOLCSŐBBAN 
A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 

ÉS A LEGGYORSABBAN 
— JÓTÁLLÁS MELLETT. — 

A UipUUUott t898-bsm.

J. D. MOSIIOWITZ
1441 West Dakota «treat

4a Kowmtit-telep 
D A Y-T O N, Ohio.

DEUTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA

319 East Houston sL, New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonalnak, Hamburg. Bréma. 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cur.ard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kölcsönkén yvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozatata és ha­
zaszállítása.

Levtikídm:
DEUTSCH BROS..

319 East Houston st.. New York.

ÄLEIM ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, NANKIN. Pa.
pénzt.Legfetato—bbaw küld ta

Dl
költi
bánj

elzal
"Xi-TIsék.f

fon!
tuti-
sái
telj«
tesi

11
i ő{

lökj
felt
ra
nőid
bánj
Ívé«

Hi­
nt

I
6<
val
mu 
trn

I
SZÖiJ
builj
diái
Bolti 
Mehl 
unni 
bét I
zei 
bat 
és

ki 
ven 
181 
Vá 
aki 
is i
kaöj 
ja: 
Ki 
ölik] 
tan 
re 
mii 
A 
ten 
mi 
Állj 
szej 
búr
teljj
bmi
dől
Rv;
mei
nat

neki
ész®
a
hoJ

il
te™
szili
döfj
Mái
alafl
tív J
tek
■orxl
SZŐ I
zcn|
bei
szól
köri
ra



Ui US 2 t. T' i'.i.'k. jnliiis 21. 5. oldaL

e kap- 
I Perzsiát 
komoly, 

í a fvvá- 
I környék 
li a körül

Isaulii'iiri
Ivü orosz 
lódon to- 

'Z hábo- 
llcft Kos­
ig, holott 

el veszt é- 
[ és meg- 
l'Zui'szág- 
l.lhiruság 
I húr fel­
előt t ö a

I par nap 
I n felgyó- 
j'r W eher, 

•I kapott. 
I ni. < >eser 

Az apa 
áré Oesi-r 
ét. aztán 
i’ien husch 

-

cm

REK
|w York.

1
Bréma, 

Ky Fiu-

Ihttasfcra 
|bb czég.

tüzbiz- 
t és h a-

York.

Hazd Dolgok
l'etöfiék közön sírban. 

líVHÁPEST. A legnagyobb magyar 
: iiek. Peteti Samlornak, nincs sir- 

ni ja. amelyre egy hálás nemzet ke- 
eiete virágot ültessen, amely mellé 
ara mlokolhasson. 1 le hogy ez a ko­

ri ezentúl mégis megnyilatkozlias- 
- a Pi'leli-társaság azzal a kéréssel 
' a.lul a fevároshoz, engedje meg a Pe­

téi salát 1 összes tagjainak exhumálá- 
rs közös sírba helyezését. A tanács 

jesitetto a kérést s erről leiratban ér- 
—ite11e a társaságot.

A tanács — úgymond a leirat 
a halhatatlan nagy költő emléke 

ráüti kegyelete jeléül készséggel búj­
andó a Petöti-társaságot nemes tö­

rekvésében támogatni s ugyanazért a 
, 1 pesi temetőben az a—5—4—48. 
szánni sírhelyen eltemetett Petrovirs 
István és neje, a 20—10—22. szánni 
sírhelyen eltemetett Szenilrey Julia 

- it 25—17—14. számú sírhelyen el­
temetett Petőfi Zoltán földi marad 
novainak közös sirhant ala való ai- 

; rí ve zését megengedi és a hamvak el­
helyezésére a kerepesi temetőben az 
1 17. sirhelytáblában a baloldali
sírboltokkal szemben levő kettős sa- 
n>k-diszsirhelyet bocsátja a Petőfi- 
I ársaság rendelkezésére, ama ki van a- 
.ini kifejezése mellett, hogy a kettős 

sírhely egyik részében egy koporsó­
éiul Petőfi Sándor szülei, a másik 
észében pedig, ugyancsak egy kopor­

sóban Petőfi volt neje és Zoltán fia 
földi maradványai helyeztessenek el 
rs a kettős sirhant fölé méltó sírem­
lék állíttassák.
I’ry sírban nyugosznak hat ezentúl 

a köli ■ hozzátartozói. Az egyszerű szii- 
i k. akik fiukat annyira szerették és a 

ség. meg a fin, akiket a költő annyi­
ra szeretett... A Petőfi-társaság el- 
., iksége a főváros tanácsának átirat- 
mii köszönte meg ezt a szives engedé-

•t.
Kossuth Fcrcncz unokaöcscse. 

Rl'DAPEKT. Egy budapesti lap 
szerkesztőségében megjelent egy őszha- 
ju, negyven-negyvenöt eves, törődött- 

i, fáradtnak látszó, jól öltözött, szo­
morú ember: felső-őri Paál Sándor. Iru- 

. at, ..... oly okiratokat hozott magá­
val ő-s írásokkal, komoly okiratokkal t«i- 
mogatottan elmondotta sötét, izgalmas
- ragéiliáját. Detektivekkel, rendőrségi

»erekkel, tébolydával, rácson át való 
tarkított szomorú, egész m 

budapesti és véges végig magyar tragé­
diái. Paál Sándor, aki okiratokkal iga­
zolta, hogy Kossuth l erencz kereske­
delmi miniszternek anyai ágon való 
unokaöcscse, nem kevesebb, mint tizen­
hét hónapig volt ép elmével a lipótme- 

i tébolydában, gyógyultan való sza­
badulása után igy mondta cl megható 
■s egyben felháborító történetét:

Azzal kezdem el — úgymond — hogy 
Ki vagyok; felső-őri Paál Sándor a írn­
om; most negyvennyolcz éves vagyok, 

lslio-l,an születtem a győrmegyei ('siló­
vá ml községben. Kossuth I' ereueznek, 
-iki nagvon jól ismer engem, s akit ón 
s nagyon jól ismerek, anyai agon uno- 

kaöcscsc vagyok. Az ő anyai nagyany- 
K isfaludy Magdolna. Az enyém: 

Kisfaludy Erzsébet. 1883-ban voltam 
önkéntes, azután vidéken gazdaIkod- 

,. —készen 1890-ig, amikor 1 íudapest- 
jöttent és a millenáris kiallitasn.il 
a! hivatalnok nyertem alkalmazást. 

\ kiállítás után voltam hivatalnok a 
,,! .rségnél és több magánhivatalban,

1 ín Mi. elején beléptem a Központi 
ami Statisztikai Hivatalba. Itt ege-

- a június 11-éig, a tébolydába taló 
: . /.olásomig főnököm, A arga Gyula 
jvs megelégedésére szolgáltam. 190(1-

i;In. júniusban, egy merőben véletlen 
iiloj okozta a tragédiámat. Az An- 

11 utczában lakik Illés Gyula epna-
... ster. Ez, amikor elmentem hozzá,

_rv titkolódzva igy szólt hozzám.
— Ön, mint tudom, Kossuth Fetvnez- 

ui'k rokona. Elmondhatná neki. mit 
■szí. Item. Nagy ellene az elkeseredés 

mnkások között. Nem lehetetlen,
. .ív merénylet készül ellene. . .

Én azonnal elmentem Kossuthhoz, o 
■lem volt otthon. Pista fogadott, aki 
szintén jól ismer engem. Annak mou­

rn el mindent, amit hallottam. 
Másnap délelőtt Mária-uteza 3. szám 

i lakásomon megjelent két deick- 
és M főkapitányhoz hívtak. Bevit- 
egy fogalmazó elé, jött egy rendőr­

in ,is is. mire mentőkocsit hozattak es 
zu nélkül bevittek a Lipótmezőre. Ti- 

znig hónapig szenvedtem itt. 1901- 
b"u. augusztus hatodikán délután meg- 
'Zöktem. Végigbujdostam a fővaros 
környékét, mire szeptember közepén új­
ra elfogtak és bevittek a tébolydába.

Nagy szenvedések után végre 1907. no­
vember 13-án, mint teljesen gyógyult, 
kiszabadultam rettenetes szenvedéseim 
helyéről, a Lipótmezörül.

Mert nem rótt protekeziója. 
BUDAPEST. Minap éjszaka íiz 

órakor a városligeti Ipar csarnok előtt 
revolverrel főbelőtte magát Bombái Jó­
zsef államvasuti pályafelvigyázó. A 
golyó rögtön megölte Bombáit, akinek 
a zsebében egy sűrűn teleirott négy ol­
dalas levelet találtak, a rendőrségnek 
czimezve. .A levél igy kezdődik: .1 ha- 
tálba kellett mennem, mert nem rótt 
protekezióm. Majd elmondja benne, 
hogy tizenöt esztendeig csendőr volt. 
Negyven éves korában kilépett a csend- 
őrségtől, mert megházasodott. A esz- 
prémben kapott állást, mint máv. pá- 
lyafelvigyázú s naponta két korona 
■negyven fillér volt a fizetése. Ebből 
nem tudott megélni s hiába folyamo­
dott más állásért, sehol sem kapott jobb 
alkalmazást, mert nem volt protekezió­
ja. Egy héttel ezelőt Budapestre jóit, 
azt remélve, hogy itt szerez magának ál­
lást. Keménye azonban nem sikerült 
s belátja, hogy protekezió nélkül itt 
sem mehet semmire. Kéri a rendőrsé­
get, hogy haláláról értesítsék a felese­
gét, aki Veszprémben, a Cserhát-uteza- 
ban lakik. Mikor a rendőrségi bizott­
ság elszállittatta a holttestet a boncz- 
tani intézetbe s visszatért a főkapitány­
ságra. megjelent a központi ügyeletén 
Bombái József né.

— .Azt akarom bejelenteni, — mon­
dotta. hogy a férjem egy héttel ezelőtt 
elment Veszprémből s azóta nem adott 
életjelt magáról.

A fő,kapitányságon megmondták ne­
ki. hogy a férje alig egy órával ezelőtt 
öngyilkos lett, mire a szerencsét hm asz- 
szony ájultan rogyott' össze. A rend­
őrség hazakisértette sógorának lakásá­
ra.

.1 korteskedő pópa.
AKAI). Az aradi törvényszéken mi­

nap hirdették ki a kúria Ítéletei, ame­
lyet Nikoreszku János kart lesi román 
pópa ügyében hozott. A kúria harmad­
fokon három havi államfogházra és 200 
korona pénzbüntetésre Ítélte a magyar- 
gyűlölői pópát nemzetiségi izgatásért. 
A legutóbbi pécskai választáson a lég­
ii valázat osabh szidalmakkal illette a 
magyarokat. Ezért fogták pörbe. Be 
a pópa másképp is bűnhődni fog a ma­
gva rgyal ázá sért. Az aradi görög keleti 
román szentszék megkereste a bírósá­
got aziránt, hogy a pópa bűnösségére 
vonatkozó iratokat küldje at, hogy a 
szentszék a pópa állásától való felfüg­
gesztése iránt intézkedhessen.

Tiirr István arczképc.
BAJA. Váratlanul értékes ajándék 

jutott Baja város közönségének. Fai- 
lutti Domonkos, neves velenczei festő­
művész megküldte a varosnak, nagy - 
nevű szülöttének: Tiirr tábornoknak ál­
tala festett portraitját. Az arczképet 
a városi székház közgyűlési termében 
helyezték el.

Egy örült rémtette.
BALASSAGYARMAT. Molnár Pál 

vármegyei hajdú feleségének nyakereit 
őriilési rohamában zsebkésével átmet­
szette s így a szerencsétlen asszony az 
azonnal nyújtott orvosi segély ellenére 
is negyedóra múlva kiszenvedett. Mol­
náron már május óta nagyobb izgatott­
ság volt észlelhető s a szomszédok val­
lomása szerint az asszony többször pa­
naszkodott. hogy férje éjszakánként 
gyakran kiugrott az ágyból és dühön­
gött. A szerencsétlenség reggelén még 
csak szóváltás sem volt köztük, midőn 
hirtelen rohamában feleségét megölte.

Agyonvert csábító.
B E LÉ NYE SUJ LAK. 13 iharmegye. 

Halálos végű szerelmi dráma történt 
B iharmegye ezen eldugott, hegy mögötti 
kis falujában. A malomban alkalma­
zott Kormos Antal molnárlegény hóna­
pok óta szeretője volt lile Tódor jómó­
dú gazda feleségének. Az asszony szök­
ni készült a szerelmesével, aki rábeszél­
te, hogy adassa cl az urával a földjét, 
tehenét, kecskéjét s aztan kerítse ma­
gához a pénzt s azzal majd kiszöknek 
Amerikába. Az asszony rá is vette az 
urát, hogy adja el földjüket. lile csak­
ugyan el is adta földecskéjét. A t a sár 
után a korcsmába ment áldomást inni. 
Itt a szerencsétlen megtudta, amit a 
férj utoljára szokott megtudni, hogy 
felesége megcsalja és most el akar tőle 
szökni. lile hazarohant. A lakása aj­
taját zárva találta. Ez még inkább szí­
totta a gyanúját s baltát kapva, betörte 
az ajtót. Az ittas férj gyanúja nem volt 
alaptalan, a molnárlegény éppen akkor 
akart menekülni az ablakon. A felbő­
szült ember a fejszével hátba vágta s 
aztán kilökte az ablakon. Az életveszé­
lyesen sérült udvarló elvánszorgott a 
községházára, ahol délre meghalt. A

dühöngő férj elől az asszony elmenekült 
és azóta nem találják.

Merénylő bán gamester. 
ÉRSEKÚJVÁR. Remenyik Károly 

salgótarjáni főmérnököt Kracun János 
hányamester orozva meglőtte. A fő­
mérnök sebe igen súlyos és gyógyítás 
végett felszállitották egy budapesti sza­
natóriumba.

A pénzhamisítók.
JÁSZBERÉNY. Ez év május havá­

ban a csendőrség letartóztatta Czuda- 
rik Ernán és Baranyai János jászberé­
nyi lakosokat, akik hamis egyforintos 
váltópénzeket készítettek és hoztak 
natív mennyiségben forgalomba. A le­
tartóztatott pénzhamisítók dr. Gál Je­
nő és dr. Tarján Mihály védőik utján 
szabadlábra helyeztetésüket kérték. A 
vizsgálóbíró el is rendelte a szabadon- 
bocsátást, de az ügyészség fel folyamod­
ta ezen határozatát. A törvényszék 
vádtanácsa most úgy Czudarik Emant, 
mint Baranyai Jánost — az ügyészi fel­
folyamodás mellőzésével — szabadláb­
ra helyezte. Bűnügyükben azonban a 
vizsgálat tovább folyik.

.1 leánybecsület.
K O L OZSVÁR. Szenyei-Darabont 

Anna nevű leány belopódzott Léh Sán­
dor lakásába és elemeit száznegyven ko­
rona értékű holmit. Neumann Viktor 
tisztviselő lakásán is követett el kilencz- 
ven korona értékű tolvajlást. A rend­
őrség az eladásnál rajtakapta és letar­
tóztatta. V vallatásnál azzal védeke­
zett, hogy bárhol keresett munkát, az 
emberek mindenütt a leánybecsületét 
akarták tőle, ő azonban inkább lopotr, 
csakhogy tisztességes maradhasson. A 
szép, fiatal leány különben kis korúban 
odahagyta anyját, aki egy napszámos­
sal él közös háztartásban és azóta az 
utcza lett a hajléka.

Gyilkos vetélytárs.
LIPPA. Czéjján Ángyéi labasinczki 

gazdag paraszt éppen a vacsoránál ült, 
amidőn az ablakon át belőttek és Czéj­
ján holtan bukott le székéről. A lippai 
csendőrség azonnal vizsgálatot indított 
és eddig már megállapította, hogy Czéi- 
jánt kedvesének barátja lőtte le, hogy 
vetélytársától megmeneküljön. A tet­
tes elmenekült, de a csendőrség nyomá­
ban van.

Felesége után a halálba.
LŐCSE. Kisharsány község nyu­

galmát tragikus kettős öngyilkosság 
zavarta most fel. Három nap előtt fel­
akasztotta magát Losonczi Andrásné 
földbirtokos neje. A 78 éves matróna 
gyógyíthatatlan betegsége miatt követ­
te el tettét. Férje nem tudta túlélni 
felesége halálát, ő is felakasztotta ma­
gát.

Miéluk egy polgármester ellen.
MAKÓ. A városnál P,aranyi János, 

Szűcs Sándor és Szűcs János képviselő- 
testületi tagok indítványt nyújtottak 
be aziránt, hogy rendkívüli közgyűlés 
hivass ék egybe, mely Farkas József 
polgármester ellen különböző fegyelmi 
vétségek miatt rendelje el a fegyelmi 
vizsgálatot. A polgármester egy hír­
lapíró előtt kijelentette, hogy néhány 
elvakult ember részéről éri a támadás, 
melynek az a ez él ja, hogy a közelgő 
tisztujitás alkalmából befeketítsék köz­
életi szereplését.

Ünnépeit főszolgabivó.
PÁPA. Bélák Lajost, a pápai járás 

főszolgabiráját vármegyei közszolgála­
tának huszonötödik évfordulója alkal­
mából meleg ünneplésben részesítették. 
Az ünnepet a járási jegyzői egyesület 
rendezte, de résztvett az egész járás is. 
A jubiláns tiszteletére rendezett ban­
ketten jelen volt Pápa város intelligen- 
cziája. Az első fel köszöntőt Csőt hl Gé­
za országos képviselő mondotta, méltat­
ván az ünnepelt érdemeit.

A'em volt még tinik előtt.
SZEGED. A tanyai magyart valami 

kihágás miatt a rendőrbiróság elébe 
idézték. A mi magyarunk meg is je­
lent pontosan a szegedi városházán; 
kellő Hiedelemmel „beovgkodott“ a 
rendőrbiró tekintetes színe elé és mond­
ta:

— Itt vónék.
Srófos észjárásával kezdett a kapi­

tány és családtagjai egészségi állapota 
iránt érdeklődni; de a kapitányt ez 
nem hatotta meg, hanem a dologra 
tért;

— Arról van sző, Mihály gazda, hogy 
a birkái tilosban legeltek. Ezért fizet 
kend fiz koronát, vagy pedig ül egy 
napig.

— Nono, mán inkább fizetők. Be ha

lőhet, leginkább a gyű vő hónapban, 
mert most másra kék a péz.

— Jó lesz úgy is.
Hát ebben megegyeztek és a kapi­

tány intett az írnoknak, hogy most már 
megírhatják a tárgyalási jegyzőköny­
vet. A kapitány tehát Papalógó Mi­
hályhoz ezt a kérdést intézi:

— Volt-e már büntetve?
A magyar elgondolkozik. Gondolko­

zik, gondolkozik szörnyen és azután, 
mert igy kívánja ezt a Tömörkény Ist­
ván által kodifikált tanyai lélektan, 
egyet köbint és jobbválláról bal vállára 
rándítja a subáját:

— Nem én, kérőm. Ennél többet 
vótam URAK ELŐTT. Most vagyok 
először... !

Megőrült a tárgyalóteremben.
SZEKSZÁRD. A szekszárdi kir. 

törvényszék minap tárgyalta Tóth Fe- 
renezné, született Kiss Erzsébet bűn- 
pőrét, aki a tárgyalóteremben hirtelen 
megörült. A szerencsétlen asszonyt a 
szekszárdi közkórházba szállitották.

Egyházak a szoczialisták ellen.
TORBA. Á tor dal keresztény egy­

házak lelkészei és gondnokai értekezle­
tet tartottak, mely alkalommal Fiizy 
Sándor ref. lelkész indítványára egy­
hangúlag kimondották, hogy azoknak a 
szoezialistáknak, kik a vallásról mit-

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Ftoto.
THE YOUGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet. A connelsvillei és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

sem akarnak tudni és egyházi funk- 
cziók igényin1 vétele nélkül temetkez­
ni-];, a keresztény egyházak tulajdonát 
képező köztemetőben sírhelyet nem ad­
nak és nem harangoztalak. Az egy­
házak e határozata annak ötletéből tör­
tént, hogy egy szoczialista munkást elv- 
társai eltemettek anélkül, hogy bármely 
egyház közreműködését igénybe vették 
volna.

.1 szerelmes családapa.
ÚJPEST. Grünhut Zsigmond vas­

esztergályos, bár nős ember s négy 
gyermeke is van, halálosan beleszere­
tett Futó Mária gyárimunkásnőbe. Egy 
darabig viszonozta a leány Grünhut 
szerelmét, de, mikor megtudta, hogy az 
esztergálvos családos ember, elkesere­
detten utasította el magától a férfit, 
aki házasságot is ígért neki. Grünhut 
Zsigmondot annyira kihozta sodrából 
csalódása, hogy revolverrel zsebében el­
ment a lánynak Apponyi-utczában levő 
lakására, s amikor észrevette, hogy egy 
fiatal ember van nála, az ablakon át rá­
jött. A súlyosan sérült nőt a gróf Ká­
rolyi-kórházba szállították, mig Griin- 
hutot, aki a rendőrségen azt vallotta, 
hogy csak rá akart ijeszteni a lányra, 
letartóztatták.

Széchenyiéi; a főispánnál.
UNGVÁR. Széchenyi László gróf

Gálócsi Muskotály, Szamosháti, Kaáli és Kapa dohány.

Ä M EMBER, PIPÁS EMBER!
de itt Amerikában nem kapott eddig kedvére való dohányt, mert magyar dohány néven 
eladtak neki másfélét. _ ^ .... „„

Szirmay Vilmos honfitársunk már 3 éve dohánytermelő; még pedig Cheswíck meUett» a* 
Allegheny River egyik szigetén levő 80 akernyi gazdaságában, ahol kizárólag és többféle 
magyar faj dohányokat termeszt.

Ezeket a magyar ember által termelt magyar dohányokat .emberek kínálják magyar
embereknek, valódi, jó, teljesen érett, tisztán kezelt minőségben és olcsóbb áron, mint a 
mások által árult dohányok.

Lehet venni 5 centes és 10 centes csomagban, pipába való dohányt és 10 centes csomag­
ban cigarettának vágott dohányt.

Minden csomagban van egy értékes szelvény, melyekért ajándékot adunk. A cigaretta 
dohányban még hazai papiros is.
Próbálják meg ezeket a dohányokat használni. Küldhetik a pénzt bélyegbe is, de leg job 
ha összeállnak többen és egyszerre rendelnek.

Minden levelet igy kell czimezni:

SZIRMAY ÉS PERÉMYITOBAGGÖ OS.,
P, 0, BOX 1539. 4551 SEC1N0 ME, PiTTSBURB, PA.

vagy: A. FBBÉNYI, 335 East 14th Str cet, New York City, N. Y.

SGHWABACH ES FIA KÉT MAGYAR
......... ........... ............ BANKHÁZA

AZ össze”nÁg*y'hajótársulatok Törvényes Képviselője. 

S45.000.0i) BIZTOSÍTÉK NEW YORK ÁLLAM PÉNZTÁRÁNÁL
Pénzküldemények 10—12 nap alatt az óhazában kifizettetnek. 

PÉNZBEVÁLTÁS. TŰZ- és ÉLETBIZTOSÍTÁS. FELVILÁGOSÍTÁS INGYEN.

Levélczim:

Schwabach Son,
1225 FIRST AVE.,

NEW YORK.
vagy 1431 FIRST AVE.,

NEW YORK.

* # TURUL * ^
EZ A MAGYAR HAJKENŐCS A LEGJOBB HAJ- ÉS BAJUSZ­

ÁPOLÓ SZER A VILÁGON.
erről BÁRKI MEGGYŐZŐDHET, AKI EGY „INGYEN"-TÉGELYÉRT ÍR.

KIS TÉGELY ÁRA 50 CENT. CSALÁDI TÉGELY 1 DOLLÁR.
MEGRENDELÉSEK IGY CZIMZENDÖK:

TURUL-KENŐCSGYÁR
37 Woodward Ave., East Toronto, Canada.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉMEUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN BÄS25ÖÖE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

MONOPOL KAVEHAZ
BUDNEIi és BOTH, telajótioosok 

SBB7 YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kikamstiílDt etem 8;n*án
— AtUb és (tolni —

A MAGYABOKNAK KEDVENC* TALÁLKOZÁSI HELYE 
— ShKsmbat és msármap mén eiedrtwepe uedeówfjBaeec —
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(,s n(.jv, Vtinderbilt Gladys felsőremetei 
„j birtokukról, altul már pár hete tar­
tózkodnak, gróf Széchenyi István tar- 
s tsá-mban automobilon l ngvarra ér­
keztek a főispán látogatására. A tör- 

• vénvhatósági bizottságnak eppen az­
nap' rendkívüli közgyűlése leven, a fő­
ispán az utolsó ügy tárgyalásánál érte­
sült kedves vendégei megérkeztéről es 
a közgyűlés befejezése után sietett jen­
kit' üdvözölni. A grófi pár a főis­
pánnál ebédelt és kevéssel ebed után 
visszamentek Fels remetere, magukkal
vivén a főispánt is.

Életunt fiatal ember.
VNC.X'Áli. Schaffer Zoltán, a kiv. 

iárásbiróság dijnoka. öngyilkossági kí­
sérlete, követett el. Az Erzébet-szallo- 
dábau kivett egy szobát, azt magara
zárta s revolveréből szivébe akart Iont.

„oivó azonban félreesnszott és neme­
sebb részt nem talált. Az életunt fia­
tal ember Schalter Emil nyug. kir. sé­
féi! telekkönyv vezetőnek mar második
fia, aki erőszakkal akart megválni az 
élettől. Sebe súlyos, de életben mara­
dásához van remény.

Dinam itmerénylet.
V\( / Titokzatos merénylet tör 

tént" Nógrádverőezén az újonnan épülő 
duna-ipolyvölgyi vasútnál Pu-der 
Imre éjjeli őr rendes sétáját Tegezte 
munkásbarakkok között, mikor egy­
szerre egy alak bukkant eleje a sötét­
ítőd és e°y tárgvat dobott feléje. Irtó­
zatos dörrenés' hangzott a következő 
pillanatban és Pichler nyomban ossze- 
,.<eu A tárgy, amelyet feléje dobtak, 
eo v dinamittöltény volt, amely borzasz­
tóan összeroncsolta a szerencsétlen éj­
jeli őrt. Piridért még az éjjel behozták 
a váezi kórházba. Operácziúval sike­
rült megmenteni az életnek. Merénylő­
iét mindenfelé keresik. Nincs kizárva, 
hogy a dinamittöltény a nmnkastm-
rakknak volt szánva.

Öngyilkos gyáros.
Z VGEÁB. Spitzer Salamon, a lan­

ti inbot gvár tulajdonosa, attól való fe­
leimében, hogy megőrül, agyonlőtte 
magát. Reggelre holtan találták meg
szobájában.

Katonáéi' igazsága.
ZOM BOR. Az itteni törvényszék 

előtt minap folyt le Krebs Jánosnak, 
a degradált magyar tiszthelyettesnek 
rágalmazás! pőre. Már a tárgyalás el­
ső'napja a katonai igazságszolga Idd as 
olvan fekete mélységeibe világított be­
le' amitőd minden tisztességes polgár­
embernek égnek áll a haja. Krebs Já­
nost üldözték, mert magyar fin és el­
ítélték hamisított jegyzőkönyvek alap­
ján Amikor ezért feljelentette a bí­
rált, még rágalmazást pört is akasztot­
tak a nyakába. Állításai azonban mar 
az első* napon beigazolódtak. Azzal 
vádolta Radler Rudolf őrnagyot, had­
bíróság! tanút, hogy nem vett részt a 
tárgyaláson és a jegyzőkönyvet látat­
lanban irta alá. A zombori birosag be­
kért irataiból bebizonyult, hogy Rad­
ier Rudolf a vizsgálat és tárgyalás ide­
jén szabadságon volt és az elitéit 
Kxebsröl soha nem is hallott. A jegy­
zőkönyv blankettáit előre aláírta. Rad­
ler őrnagy és Sehmulny Alajos alezre- 
des-albiró nem jöttek el a targyalasra, 
ezzel akarván kihúzni magukat a por­
hőd. A hadügyminiszter is mindent 
megkísérelt, hogy a kínos ügyet eltus­
solja. Még Krebsnek is könyörögtek, 
hogv kérjen bocsánatot és szüntesse 
igv meg a botrányt. Krebs azonban 
vé<ri<ryiszi a pőrét, hadd lássa ország- 
világ, hogy tesznek igazságot katonáék- 
uál. Krebs védője Nagy György or­
szággyűlési képviselő.

MILYEN A TERMÉS?

A földmivelésügyi miniszter jelentése.

Arra a kérdésre, hogy milyen a termés, bi­
zony szomorú választ ad a földmivelésügyi mi­
niszter most közzétett hivatalos termesjelen 
tése V gazdasági tudósítóktól beérkezett je 
leütések szerint Magyarország idei várható bú­
zatermése 36.40 millió métermázsa, szemhéja 
tavalyi 32.S millió métermázsával. Rozsterme­
sünk« 11.64 millió métermázsára azi árpáét 
11.88 millió métermázsára és a^ zabét “
métermázsára becsüli a jelentés. Rz az erea 
ménv™ üvegesen rosszabb a tavalyinál, mert 
f műn esztendőben 13.69 millió métennazsa 
rozs 13 73 millió métermázsa árpa és TU 
millió métermázsa zab termett. M'ndent egy­
bevetve az idei termés középen alulinak minő­
síthető Ez bizony nem nagyon vigaszta o eret 
mény Különösen ha figyelembe vesszük, hogy 
az országnak a múlt esztendőről nincsen sem 
mi gabonakészlete. Pedig ebben az esztendő 
ben' nagvon is rátért volna az országra a jó 
termés, mely sok millióval tette volna gazda­
gabbá az országot. így aztán csak újabb ter­
hekkel megrakodva kell a magyar ^pnek me - 
vívnia nagy küzdelmét, anélkül, hogy a termes 
áldásaiból jutott volna neki valami. A hivata­
los jelentést itt adjuk:

Turnus második felében elég sok helyen ne­
vezetesen az ország hegyvidékein: délkeleten 
keleten továbbá északon, nyugaton és végül

néhol az Alföldön is eléggé bö eső volt. A 
szokatlanul abnormális, forró és szaraz időjá­
rásra azonban nemcsak eső, hanem jegese, a 
felvidéken pedig néhol havazás es der is for­
dult elő, miáltal a levegő is hirtelen es erősen 
és annyira lehűlt, hogy az éjszakák hűvöse "■ 
sőt egyes helyeken jóformán egészen hidegek 
tettek. A rekkenő hőséget és szárazságot tehát 
némiképp türhetövé tette az országszerte ész­
lelhető esti és éjjeli lehűlés, amely megakada- 
lvozta a további rohamos érlelést és így a 
szemképzödést a késői vetéseken, mintegy a 
normálisabb útra is terelte.

Mindezek után is kétségtelen azonban, hogy 
az előző hetek rendellenes időjárása (amely 
különben rendellenes volt már a múlt év őszé­
től egész mostanáig), egész vidékekre, csaknem 
az egész országra kiterjedőig megrontotta a 
terméskilátásokat, minek következtében a ve­
tések egyenlőtlenül fejlődtek, ritkák, gazosak, 
azonfelül hogy igen sok helyen túlságosan ala­
csonyak maradtak. Tagadhatatlan ugyan az, 
hogy az országszerte eleinte kielégítőnek 11 
kezű kalász és szemképződés jobb reményekre 
jogosított; be is következett volna jobb mag- 
termés hogv ha a rekkenő júniusi hőség és 
szárazság sok helyen idő előtt a korai vetéseket 
meg nem érleli, illetőleg részben kényszerérés 
által nem sietteti különösen a kötöttebb és szi­
kes talajok terményének learatását. Némely 
helyen ugyanis a silány minőségű gabona túl­
súlyra emelkedik a jobb és kielégítőbb ter­
ménynyel szemben, amely utóbbi magvak leg­
inkább a lazább és kevésbé kötöttebb földeken 
levő vetések eredményei, igaz ugyan az is. 
hogy van alkalmuk kedvező fordulatról is sza­
mot adni; a hűvösebbre fordult időjárással, az 
ország és különösen az Alföld számos helyén 
a szemképződés részben kifogástalanná lett, 
nem remélt aczélos, szép piros búza is jutott 
kasza alá. Ez a körülmény természetesen vál­
toztat némely helyütt a várható termésátlago­
kon; azonban korántsem képes az összes ered­
ményt annyira ellensúlyozni, hogy az az ország 
összes termésére kedvező befolyással lehetne, 
mert immár kétségtelen az, hogy nemcsak a 
búza, hanem az összes szalmás gabona — ke­
reszt és csomószámra nézve a reméltnél jó­

val kevesebb.
Ezzel tehát a várható eredmény is, különö­

sen az utóbbi időben tapasztalt, szinten nern re­
mélt csalódások következtében, amely csalódá­
sok még talán fokozódni is fognak, erősen meg­
romlott. A csalódások ugyanis a Duna két 
vidéket érintik, részben azonban a űisza két 
vidékére, sőt a Királyhágón túli vármegyékre 
is kiterjednek és így az alföldi, különösen a 
Tisza—Maros-szögi csaknem általános minőségi 
javulást mintegy lerontani, még alkalmasak is 
lehetnek. Annál is inkább, mert innen a jelen­
tések még teljesen hiányoznak és igv a meg­
közelítő állapot felöl próbacséplések ismerete 
nélkül nehéz is megfelelő tájékozást szerezni. 
Feltűnő ugyanis az, hogy az idén rendkívül 
nagy mértékben mutatkoznak oly természetű 
eltérések, amelyek a legkisebb és igen jó ered­
mények között hullámzanak.

Azzal a körlüménynyel már mindenesetre 
számolnunk kell, hogy a termés mindennemű 
szalmás gabonából országos átlagban középen 
alul maradt; legjobban sikerült ugyan a búza 
és rozs, de az eredmény a folyamatban levő 
aratásból Ítélve, országszerte még se „kielégítő 
s legfeljebb a szem minősége lesz elég sok he­
lyen jó, illetve a várakozásnak megfelelő, ho­
lott a mennyiség, mivel az eredmény kát. hol- 
dankint állandóan csak a hat métermázsa ko­
rül ingadozik, országos átlagban számítva kö­
zépen alulinak minősíthető. Az árpa és különö­
sen a zab a szerény várakozáson alul is jóval 
gyengébben sikerült; a zab nagyon sokat rom­
lott, ami különben előre látható volt a folyto­
nos szárazság és abnormis hőség miatt és igy 
a zab, szemben a többi szalmásokkal, körülbe­
lül a leggyengébb termést fogja nyújtani.

Amint a beérkezett számbeli termésbecslések 
eredményei mutatják. — ismételjük, a próba­
cséplések ismeretlenek még — az összes gabo­
nafélék terméskiáltásai, országos átlagban szá­
mítva az eredményeket, ismét csökkentek, a 
hanyatlás előidéző okai az aszály, részben a 
jégeső, továbbá a nagy mértékben kifejlődött 
üszög és néhol a rozsda. Férgek és rovarok 
helvenként szintén elg sok kárt okoztak.

Az eső hiánya, amely csaknem országos csa­
pás. leginkább az Alföldön okoz nagyobb bajt; 
a kapásnövények érzik az eső hiányát és a ta­
karmányterméskilátások is igen romlottak. At­
tól lehet továbbá tartani, hogy a tengeri szára 
meddő marad és a burgonya gumói sem fejlőd­
hetvén. igen gyenge lesz az eredmény. A ré­
pa. dohány, szőlő, gyümölcs kívánja az esőt, 
úgyszintén a kerti növény és végül a kender es 
komló. A legelők kopárak, nemkülönben a ré­
tek is. A luezerna és lóhere második termés­
hozama sem eléggé sikerült.

A bevetett, illetve most már részben leara­
tott területre vonatkozólag a múltkor közöltek 
ezúttal is irányadók, az ezidei területre ugyan­
is az adatgyűjtés még most is folyik, remélhe­
tőleg azonban augusztus hő folyamán mar a 
központi statisztikai hivatal rendelkezésemre 
bocsáthatja a főbb eredményeket.

A gazdasági tudósítók mintegy megközelítő­
leg erre az idényre is megállapították, hogy a 
múlt 1906. évvel szemben milyen arányban vál­
tozhatott a bevetett terület. íme a valószínű 
állapot számokban: a búza területe 6,010.600 
kát hold, a rozs területe 1,929.118 kát. hold.

az árpa területe 1,898.865 kát. hold, a zab teiü

lete 1.862.846 kát. hold.
Magától értetődik, hogy azok a területrészek, 

amelyeken a vetések az utóbbi elemi csapások- 
tói szenvedtek, itt már tekintetbe nemvo^ a 
vehetők, mert azok nagysága felöl a szil-sege 
tájékozás hiányzik és az legfeljebb aiatas u au 
válhatik köztudomásúvá. Ugyanez az eset a 
többi késői terményeknél.

Az aratási munkálatok az ország sik vidékén 
már nagyon előre haladtak, a búzán és rozson 
kívül aratják az árpát, süt néhol a zabot is.
A sik földön az őszieknek mintegy ketharmad- 
része már keresztekben várja rendeltetését _

Az őszi búza terméshozamának nagy háti a- 
nyára, az üszög rendkívül sok helyen mutatko­
zik és tetemesen megrontotta a búza minőse­
gét, a rozsda inkább csak a felvidéken okozott 
kárt. Az aszály, mely nagy mértékű volt, a 
gyengébben kezelt és miveit földeken, különö­
sén pedig a kötöttebb és szikes földeken jelen­
tékeny kárt okozott, az idő előtt bekövetkezett 
éréssel, amelynek a korai aratás volt a tovet- 
kezménye. Az aratási munkálatok ugytmm a 
megszokott időszakhoz mérten, mintegy s 
nappal hamarabb indultak meg ezidén. Mint 
minden esztendőben, úgy remélhetőleg az í t-n 
is — bár rendkívül abnormális volt a tavasz 
és nyár eleje - a learatott vetések eleg sok 
szép minőségű terményt fognak nyújthatni, bi­
zonyos azonban az is, hogy az eredmény men> 
nviségileg ritka helyen fog a várakozásnak 
megfelelni; tekintettel különösen azon körül­
ményre hogv a gabona általában szokatlanul 
nagvon is ritka volt az idén. És Így a keresz­
tek száma sem lehetett nagyon süni. ezenfelül 
a szalma is kisebb és vékonyabb, úgy hogy 
csak a kalász elég jó fejlődése hozhatja leire 
azt. hogy a kvalitás elég sok helyen a várako­
zásnak meg fog felelni.

Az őszi és tavaszi búza területét 6,010.600 
kát. holdra becsülve, a gazdasági tudósítok be­
érkezett termésbecslései alapján július ho 1-én 
a következőleg becsülhetjük: Várható országos 
átlagban és kát. holdankint 0.04 q„ vagyis ősz- 
szes eredményül megközelítőleg mintegy -* >• 
millió q. A múlt évben termett 32.80 mil­

lió q.
Az őszi rozs és kétszeres aratásával nagyon 

előrehaladtak, alig láthatni az Alföldön már 
lábon rozsot, kepékben és keresztekben fekszik 
mindenfelé. Ez a termény is elég csalódásra 
adott okot. az aratás folyama alatt kitűnt 
Ugyanis, hogy a kalászok sok helyen hibásak 
és üresek volt De a szemképződés sem volt 
mindenütt tökéletes, sőt az aszály ennek is ár­
tott mert a remélt szép kvalitás néhol gyenge 
minőségi hozamra redukálódott. Próbacséplés 
ugyan még nem történt, minthogy azonban a 
keresztek száma éppen a legfontosabb rozsvi- 
dékeken a reméltnél kevesebb, az összes ere^ - 
mény aligha éri el a kis közepes átlagot, tehát 
szintén középen alul marad. A rozs és kétsze­
res területe 1,929.118 kát. holdra becsultetetU 
a július 1-én beérkezett gazdasági tudósítói 
termésbecslések alapján országos átlagban és 
kát. holdankint remélhető 6.03 q. és a valószínű 
összes eredmény lenne mintegy 11.64 millió q.
A múlt évben termett összesen 10.69^ millió q.

Az őszi árpát nagyobbára learatták. a sík 
földeken és dombvidékeken most aratják, elég 
jó eredménynyel.

A tavaszi árpa aratása szintén folyamatban 
van. az eredmény, amint az előre látható volt. 
nem felel meg a várakozásnak. Ritka, gazos 
és alacsony vetésekből nagy termést különben 
senki sem remélhetett; ahol jobbak voltak a ve­
tések, ott az eredmény is kielégítőbb. Néhol 
a kénvszerérés, másutt az üszög elég sok kart 
okozott az árpában is. A folytonos szárazság 
következtében az idén elég sok a fehér és sor­
árpának alkalmas termény. A bevetett terü­
let megközelítőleg 1.898.865 kát. hold. az ez 
utón várható termés kát. holdankint és orszá­
gos átlagban 6.25 q.. vagyis országos összegben 
remélni lehet, feltéve, hogy további csalódások 
már nem érik a gazdaközönséget — 11.8S mi­
liő q -t. A múlt évben termett összesen 13.73 q.

A zab már keveset fejlődhetett, néhol nagy­
mértékben hanyatlott, mert a rekkenő hőseget 
és szárazságot nagyon megsínylette. A zabve­
tések nagyarányú visszaesését leginkább az 
aszálv idézte elő, a vetések részben ugyanis 
ki sem tudtak fejlődni, s igy sok helyen a zab 
feje törpe maradt. Olyen vetés volt az idem 
amely fejét ki sem hányta és igy takarmánynak 
lekaszálták. Figyelembe veendő meg, hogy né­
hol takarmányozás czéljából a zölden álló zab­
táblákat learatták és szénát készítettek belő e.
A zabtermés kilátások csökkenését tehat a a- 
karmánvtermés csekélysége is fokozta. am 
színű ezek után, hogy a próbacséplések nagy 
meglepetéseket fognak mutatni, sót ma mar 
csaknem biztos, hogy országos átlagban a ter­
més mennyiségileg jóval közepesen a ul, es 
minőségileg szintén alig lesz kielégítő, különö­
sen az ország hegyi vidékein, részben az Alföl­
den is. A zabbal bevetett terület kiterjedése 
volt megközelítőleg 1.862.846 kát. hold, a gazda­
sági tudósítók július 1-én kelt termésbecslései 
szerint a várható termés országos átlagban és 
kát. holdankint 5.33 q., vagyis a megközelítő 
összes eredmény lesz mintegy 9.94 millió q. 
A múlt évben termett összesen 11.54 millió q.

A repeze cséplését és bebordását nagyobb­
részt már bevégezték, vagy néhol most végzik 
A termés általában kismérvű, egyrészt mivel a 
kedvezőtlen őszi időjárás miatt csak kévés rep­
eze volt vethető, másrészt mert azok a veté­

sek, melyek jól keltek és jól teleltek, sem ad­
hattak a szárazság és rovarkák miatt bo ter­

mést. , .
A tengeri korábbi és fejlödőttebb vetései a

száraz időjárást homokos és szikes talajok ki­
vételével nagyobb károsodás nélkül viselték el. 
Nagyobbrészt üde zöldek és ahol elegendő esőt 
kaptak, erőteljesen és jól kifejlődtek, címerü­
ket részint növelik, részint már egészen kitol­
ták sőt virágozni és csövesedül kezdenek. A 
hol azonban nem kaptak elegendő mennyiségű 
esőt vagy alig esett, a fejlődés fennakadt, a 
levelek hervadni és fonnyadni kezdenek és 
csak ugv várható számottevő termés, ha a ki­
adó eső mielőbb beköszönt. A késői és pótve­
tések a száraz időjárás következtében hiányo­
sán keltek, gyengén fejlődnek és csak mielőbbi 
kiadó eső beálltával pótolhatnák némileg hely­
re elmaradottságukat. E vetések után. me­
lyeknek kiterjedése szerencsére nem nagy. je­
lenlegi állapotuk után Ítélve, alig, vagy csak 
igen gyenge termés várható. A késői vetése­
ket elvétve még töltögetik.

A burgonya korai fajtái elvirágoztak és a 
fejlődés főleg a homoki talajokon már befeje­
zést nyert. A szár és levelek fonnyadni es 
száradni kezdenek, a gumók a száraz időjárás 
következtében számban elégtelen és nem meg­
felelő nagyságban fejlődhettek. Mindazonáltal 
több helvütt a termés kielégítőnek mutatkozik 
s a korai burgonya szedését tűrhető eredmény­
nyel megkezdették. A késői burgonyafajták 
virágoznak, bár a szárazságot eddig még eleg 
jól tűrték, de az esőt már nagyon kívánjak. 
Ha még idejekorán elegendő esőt kap, luelegito 

termést adhat.
A kerti vetemények a száraz időjárás követ­

keztében fejlődésben elmaradtak és ezt csak 
ott pótolhatták részben helyre, ahol legutóbb 
esőzés előfordult. Többnyire csak öntözéssel 
sikerül a vetemények megfelelő fejlődését fen 
tartani. Az eső még sokat javíthatna és na­
gyon kívánatos. Több helyütt hernyók és ro 
varok okoznak kárt.

A bab és egyéb hüvelyesek bár több helyütt 
a legutóbb előfordult esőtől helyrejöttek, na 
gyobbrészt sokat szenvedtek a szárazságtól és 
az eléggé jól fejlődött bokrokon nem képződ 
hettek ki kielégítő számban hüvelyek. A szá 
razság következtében a növények belyenkint 
száradni kezdenek. A borsó érik.

A káposzta-palánták csak ott mustnak meg 
felelő fejlődést, ahol eső volt, vagy Öntözőbe 
rendezés állt rendelkezésre. A kiültetett pa 
lánták a száraz időjárás következtében na 
gyobbrészt viszamaradtak. A korai ültetések 
néhol borulni kezdenek. Hernyó és földi bolht 
sok kárt okoznak.

New York, Hazleton, Wiikesbarre gl
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Egy anya családi öröme és boldogsága.
Kedves jó Doktor Ur !

Tizenkét évig voltam magtalan, mindenem 
megvolt, csak egy gyermek hiányzott teljes bul- 
dogságunkhozr Mindent próbáltam, de egy or­
vos sem ismerte KI bajomat, m.glen Önhöz for­
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s bét kigyógyitott. s ma már boldogságom tel]es. 
'*» Egy szép kis fiam született s én egészséges is
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I.
1 halálmadár.

Halál! Halál!
.i.ij annak, aki született! — Jaj an- 

. aki meg nem halt! —
Az Isten keze nehezül...
Halál! —Halál!
Ki nyitja meg száját a halálmadár- 

hntry a nyugodalmas ház onnan 
jövendőt mondjon a benne lako­

mák)
Ki kényszeríti rá: hogy éjnek éjsza- 

a vijjongva a holdvilág-sütötte ab- 
. 1 k repüljön s szárnyaival verdesse 

mk tábláit, s ha hétszer elhajtják, 
s/.vr visszarepüljön ismét, s éjjcl- 

nagy szemeit kimeresztve, fülébe 
.,,hsa a félig alvónak, hogy készüljön 
örökkévaló álomra?...
Mi kínozza a lánczra kötött ebet:

mikor minden alszik, oly hangon, 
m >n soha nem szólt, elkezdjen üvöt- 

mintha láthatatlan kísérteire 
: ; na. ki gazdája küszöbén ki-s bejár,

,izat kerülgeti, s az ablakon belcske- 
- .nk? — Alit lát, mit érez, mi ösztön 

ri öntudatlan állat-leikét! Keg- 
g. ]ur az udvaron mély gödröt miért ka- 

r: ki számára ásta meg azt ? ki tanita 
rá, hogy valakinek sírra lesz szűk-

éjjelenkint az alvó szobában 
isztalok, agyak, bútorok elkezdenek 
ogni, pattogni, ki jár ott? Kinek 

épio alatt recsegnek a deszkák? Érez- 
nek-e valamit? Irtóznak-e azon fekete 
bútortól, melynek neve koporsó?

Él-e minden tárgy, mi az embert kö­
rülveszi, S mig kívül oly holtnak, oly 
'i-tleimnek tetszik, lát-e, tud-e többet, 
mint maga a mindent fürkésző emberi
lélek? ‘ , .

Vagy tán van az emberben is egy alvó
ösztön" mely. ha lelke kifordul helyé- 
b ! akkor felébred; ha megörült, ha 
szét el veszt é, uj világ nyílik meg előt­

te S mi" a múltakat elfelejti, megtudja 
a jövőket, mig saját életéről nem esz­
mél. megérzi az idegen halait?

Ki Tlétfalu egyetlen hosszú utcza- 
jün végigmegy, három hazat fog ott 
észrevenni, melyeknek külseje mutatja,

. bennük senki sem lakik.
Az els,", kívül van a falun, egy magas 

zöld dombon, mely körül nyugodtan le­
gelész a falu tehéncsordája, s csak oly­

hőköl vissza egy-egy tulok, ha le­
geié* közben a fűben elfészkelt feliéi 
csontvázat, vagy kitört ökörszarvat ta­
lál.

A háznak nincsen teteje, a korom, 
mii falán végigmosott a sok évi esősza­
kadás, mutatja: hogy egykor leégett 
az, s most fehér aszú fűszálak lengedez­
nek omló párkányzatán.

Ablakaiból a vasak ki vannak fesze­
getve. küszöbén nagyot nőtt a bogács 
és tövis. Útnak nyoma sincs felé; 
talán nem is volt ?

Különben a mező körülötte tele van 
mindennemű illatos virággal.

X másik épület a helység közepén 
almi kastély. Ledőlt kőkerítés fa- 

,zá egykor el az utczától. Most ennek 
csak egyes palánkjai állanak fenn, mi­
ken az elvadult jázmin-ösvény túlnőtt,
, ilmllatva az útra mérges piros cseresz- 
nyéit.

A kapu csak imigy-amugy van bál­
ványai közé támasztva; látszik: hogy 
>gvkor sarkaiból volt kivetye, s azu un 
r istelték újra helyére tenni.

A ház különben egészen ép, csak an- 
akai vannak mind téglákkal berakva, 

.in falazva minden ajtó, deszkává 
szögezve a padlás szeleiő a, a ai, a 

tornáezra felvezető fehér kőlépcső' c 
annak szedve, s a falnak tamO-,a n, 

mint szintén egy vörös márvány ko-pad 
s a tornácz alatt.

X ház elejéről itt-ott lehullt a vako­
lat. s ott a vörös téglarakás kilátszik, 
másutt nagy halom kő hever e o e; 
hátulja, mely a kertre néz, be van me 
szelve; látszik, hogy ott is ogy 
több ablakot raktak be, s hogy nyomai < 
se maradjanak, az egész falat bem esze 
ték; körűié több gyümölcsfa látszik ki- 
tördelve, a többit is esztendőnkmt na-
romszor eszi le a hernyó, senki r< JOy 
sem néz, ugv vesznek ki egvenkmt, Sa 
ga rozsdával ellepve.

A harmadik ház egy kicsiny viskó a 
túlsó falu végén, egy nagy, ormótlan

magtár háta mögé rejtőzve, udvara tele 
labodafüvel, közepén görbe kankalinos 
kutágas; két kicsiny ablakában megva­
kult az ónszegélyes üveg, fonott kas- 
kéményéről lekopott a csapóföld s egész 
teteje szép zöld, mint a bársony, a bu­
ján tenyésző mohától.

E három házban harminczkét év óta 
nem lakik senki.

Azon kisded viskóban, melynek nád- 
padlatán most a csuvik költi tojásait, 
élt ezelőtt harminczkét évvel egy esze­
lős vén asszony.

Magdolnának hitták.
Rég ideje lehetett már, hogy eszével 

nem hirt; némelyek azt mondják: hogy 
úgy született, mások, hogy a padlásról 
leesett fejtetőre, agyveleje akkor ren­
dült meg. Némelyek szerint az volt té- 
bolyodásának oka: hogy egyetlen lea- 
nva hóhérhoz ment nőül. Mások emlé­
keztek időkre, midőn ez asszony igen 
gazdag, igen tehetős volt s egyszerre 
koldussá lett, s azóta féleszű.

Ez asszony sajátszerü befolyást gya­
korolt akkoriban a babona-hivő népre.

Valami félelmetes, ihletszerü lelkesü­
lés látszott lényegén, ha olykor küszö­
bét átlépte, melyen belül rendesen 
szenvtelen, hallgatag szokott lenni.

Ha ilyenkor az utczákon végigment, 
a kutyák összevonitottak az egész fa­
luban', mint szokták, ha a gyepmestert 
érzik azon menni. A vele szembejövő 
emberek félve suhantak el oldala mel­
lett. mert nem egyszer jövendölte meg 
egyiknek vagy másiknak halála óráját, 
s volt rá eset, hogy beteljesült az.

A hajadonokon megismerő: ki hord­
ja méltán a pártát, ki nem? A gyer­
mekek arczárói megmondó: hogy ki 
fiai? s úgy esett, hogy az egészen más 
volt, mint akinek nevét viselek. Ezért, 
a leányok és gyermekes asszonyok resz­
kettek előtte.

Megismerte a szekér előtt a lopofr 
lovnt, s megmondta gazdájának: ezt 
loptad, most lopd vissza.

Máskor a templomajtóba ült, s man­
kóját végigfektette a küszöbön s varta: 
ho"v ki meri azt átlépni. Jaj volt an­
nak". ki a tízparancsolat ellen vétett. 
Egész nyáron lelte a hideg, marhái el­
hulltak. vetését felverte a gaz. nyilala- 
sok vették elő, vagy a korcsmában ver­
ték meg.

Gvakran órákig eljajgatott honn a 
labodabokrok között; ilyenkor hitte a 
köznép: ho<rv valahol a jégeső el fogja 
verni a határt. S néha hetekig elho- 
Ivonsott, ki tudja, hol? ki tudja, miért ? 
s azalatt iszonyúan elszaporodott a sás­
ka. szöcskő, földi bolha, tábort járó pó­
kok, s más istencsodái a határban, mik, 
mihelyt megjött, mintha magvok sza­
kadt volna, egy nap alatt eltűntek, ki­
pusztultak.

Egyszer azt hitték, hogy haldokol. 
Kifeküdt a kút mellé s szüntelen it­

ta a vizet. Végre ugv elcrőtlenedett, 
lioay nem bírta kezét megmozdítani.

A mellette elmenök látták, hogy 
szomjazik, hogy hörög és nem tud meg­
halni. Ha egy ital hideg vizet adtak 
volna neki, mindjárt megszabadult vol­
na az élet kínjaitól, de senki sem mert 
hozzá közelíteni, hogy megitassa.

Azon nap éjjel háromszor ütött le a 
villám a faluban s oly felhőszakadás tá­
madt, hogy az utczáról a viz a házakba 
befolyt.

Másnap az asszonynak semmi baja 
sem volt; kinn járt összetöpörödve, 
reszketve, mankójára támaszkodva, 
mint egyébkor.

Midőn az 1831-ik év tavasza elmúlt, 
mindenfelől rémséges előjelenetek kez­
dőnek jóslani azon nagyszerű csapás­
ról, mely az emberiséget meglátogatan­
dó volt: a népet a természet maga is 
nyugtalanító: csillagok hullottak, té­
rés eső esett, halálfejes pillangók rep­
kedtek estenkint. farkasok jöttek he a 
faluba megszelídülve, mint az ebek s 
agyon hagyták magukat veretni a há­
zak küszöbei előtt.

Mi fog történni? Senki sem tuda. 
Sejtett, félt, érzé a gyászban közelgő 

jövendőt minden, minden.
A fák siettek virágozni, siettek men­

tül hamarább megérlelni gyümölcsei­
ket. Az egész természet nem tudta, 
mit tegyen, legkevésbé az ember.

Ez időben, midőn egy igaz szó, egy vi­
lágos gondolat életet ért, egyetlen pró­
fétája a környéknek egy megtébolyo- 
dott nő volt, ki lelkének őrült, kínos 
ihlettségében gyakran vaktában oly 
dolgokat mondott, mikre a jövendő az 
igazság pecsétjét nyomta rá, leggyak­
rabban százértelmü jóslatokat, miket a 
hány ember, annyifelé magyarázhatott 
s mik, bármi történt, a jövendő titkait 
rejtélyül hordák magukban.

Midőn a nyár jött irtóztató meleg 
napjaival, a nő őrültsége a dühig, lát­
szott fokozódni: egész éjeken át sikol­

tozva járt-kelt a faluban, a kutyák ki­
bújtak elé a kapuk alatt, s ö melléjük 
ült, átölelte fejüket s úgy üvöltöttek 
együtt irtózatos undok pái-éneket. Az­
után bement a házakba, sírva, nyöszö­
rögve kért egy pohár vizet, megmosta 
kezeit, szemeit. Egyik helyütt ezt 
mondta, „miért nem füstölitek ki a szo­
bát? Nagy benne a halottszag“; 
másutt imádságös könyvet kért, s a 
haldokló imádságát behajtotta benne. 
Vagy a másvilágra izent fenjáró ép, 
egészséges emberektől. Kérte őket, 
hogy el ne felejtsék izenetét.

— Készíttess egy keresztet magad­
nak !

Ez volt legsűrűbben intő szava.
Jaj volt annak a családnak, melynek 

ablakán ezt kiáltá be:
— Készíttess két keresztet!
— Három keresztet!
— Magadnak, feleségednek, minden 

fiadnak, minden leányodnak egyet!
A nép kétségbeesett várakozásban 

élt; futott volna, ha lehetett volna, ho­
vá. _ . ,

S mit tettek ekkor a bölcsek, az írás­
tudók, kik jól tudták előre a közelgő 
halálveszélyt, mert olvasták tette.it, 
lerajzolt arezát, tudták, hányat lép egy 
nap, merre jő, kiket bánt leginkább? 
mit tettek, hogv a népet megnyugtassák 
aggodalmai közt, s bizalmat öntsenek 
beié Isten irgalmában?

Külön temetőt árkoltattak ki azok 
számára, kik ez év folytán rakásra fog­
nak halni.

ték, — minden falu végén ott áll köriil- 
árkolva egy jó darab négyszögü föld, 
benne imitt-amott jókora sírok előre 
megásva.

2-----E kietlen magányban hirtelen
vad, ijedős kutyaorditás hangzik végig, 
melyre a távol falubeli ebek kezdenek 
felelgetni. A hóhér házának ajtajai! 
két férfi zörgeti a kilincset, s benn a 
lánczos eb ordít az idegen szagra.

_Ki az? — kérdi belülről e<rv ékte­
lenül idétlen hang, csititva a nagy ebet, 
mely szaglászva dugta ki az orrát az 
ajtó és az eresz között, melyen egyszer- 
másszor lyukat harapdált.

— Nyisd ki Mekipiros, ne kiabálj! — 
válaszol az egyik jövevény, nyugtalanul 
öklözve befelé az ajtót. Nem szüksé­
ges kicsuknod, aki jön; ha nyitva hagy­
nád, sem tévedne lie más, mint édes kö- 
rösztapád, az ördög, meg magam la.

Ez ismerős hangra megszűnt ordíta­
ni a komondor, s amint kinyílt az ajtó, 
vígan kiszökött s a jövevény nyakába 
ugrált, nyüzsögve, vinnyogva.

[Folytatása következik.]

lilioma volnék, már az Úristen sem ruházna 
engem... De a szabóm a legjobb fin. Bízik 
a jövömben. Bizik az én osztálysorsjegyemben, 
hogy majd csak kihúzzák valamikor... Bízik 
a házasságomban... Bizik mindenben. És hí- 

telez...
__Nem értem. Miért hitelez?
__Miért ne hitelezzen? Miből éljen akkor?

Egy igazi, öntudatos szabó a kommunizmus 
alapján rendezkedik be.

— Ismétlem, a kommunizmus alapján.^ Tisz­
tán áll értelme előtt annak az igazsága és mél­
tányossága. hogy ruházkodnia még az apagjil- 
kosnak is kell. Ennélfogva csinál ruhát min­
denkinek és készkiadásait azokkal térítteti 
meg, akik — fizetnek. Azért oly drága az egyes 
ruha. Száz kuncsaft közül busz fizeti meg 
mind a száznak a számláját...

— Ahán, értem!
— A szabók a legjobb fiuk. Ha ők nem csi­

nálnának nekünk ruhát: az államnak kellene 
rólunk gondoskodni. Ugv van, az államnak, 
mert mezítelenül járni az utczán a törvények­
be ütközik. Na, szervusz, megyek... Csinál­
tatok egy uj ruhát...

Elgondolkoztam barátom rapszodikus elmél­
kedésén. Lehet, hogy igaza van neki. A sza­
bók megijedtek, a szabók fenyegetődznek; a 
kuncsaftok is megijedtek, ők is gondolkoznak: 
hanem azért a szabók tovább is hitelezni, a 
kuncsaftok pedig nemfizetni fognak.

Mert ez a világ rendje.

MEGIJEDT SZABÓK.

Újabb kultúráiét Budapesten.

II.
A hóhér családja.

Milyen lehet egv hóhér háza belül? 
Milyen lehet egy hóhér szive belül?

Tudja-e öt szeretni valaki? azon szó­
rnom embert, kinek keze arra van elát­
kozva, hogy gyilkoljon, bárha szixe a
haláltól visszaborzadoz is.

Láthatja-e őt mosolyogni valaki ? 
látta-e mosolyogni valaki az élő halait? 
azon arcz, mely annyiszor nézett szem­
be a haldokló kivonagló tekintetével, 
kit talán szánt, talán szeretett s kit 
meg kellett ölnie, mert a törvény úgy 
parancsoló — nem fagyott-e meg, nem 
maradt-e örökké mereven, mintha szün­
telen véres főket s vertelen arezoka.. 
látna maga előtt?

Van-,o, ki öt, a bűnök büntetését, örö­
mest lássa maga mellett ülni ? ki eléje 
menjen, ha jő, utána nézzen, ha távo­
zik? Van-e, ki azon kezet meg tudja 
csókolni, mely mindig halált adott, ke­
gyelmet soha, mely mindig átkozva, so­
ha áldva nem volt?

Van-e, aki azon szomorú házat meg 
tudja vele osztani, mely az emberek la­
kaitól messze száműzetve, kitagadva a 
társaságból, világ ijesztésére épült?

Körűié magas kőfal, kapuja szegek­
kel kiverve, előtte elcsenevészedctt 
akáczfák.

Még az élőfa sem szereti közelietek 
Ablakai nem látszanak a kerítéstől. 

Tetején néha mintha fekete zászló leb- 
benne meg. Egy-egy fekete holló az, 
mely a háztetőre szállott. Semmi állat 
sem szereti öt. A kutyák utána voni- 
tanak, a tulkok bőgve futnak el előle, 
csak a hollók ismerik meg benne gazda- 
jókat. Ezek az ö madarai.

Késő este volt, a nap rég lenyugo­
dott; kilencz, tíz óra felé lehetett az idő 
s mégis szokatlan világos vala az ég. 
Mindenünnét visszaverődő visszfény 
kinzá az ember szemeit; nem látszott 
felhő, sem csillag az égen, hanem vala­
mi tartós homályos sárgaság fogta be 
az egészet, mint egy világitó köd, mint­
ha az éjszaka rendes szürke öltönye he­
lyett most sárgát kezdene magára ven­
ni. Ha olykor hallatszanak hangok, 
úgy tetszék, mintha azok végtelen té­
vőiből jönnének, tompán, enyészete- 
sen...

A közel látkörön Hétfalu hegyes tor­
nyai voltak kivehetők, fekete csúcsaik 
éles ellentétül rajzolták magukat a lát­
határ egére.

Puszta, elhagyott volt a vidék. Más­
kor nyári estéken a hazatérő földmives 
nép vidám csoportjait látni, amint na­
pi munkáik végezte után tikkadtan 
sietnek falvaik felé. Az estharang sza­
va Laliik mindenfelől, a mezőkön jóked­
vű pórleányok édesbus danái hangza­
nak, s a hazatérő nyájak aprózott ko- 
lomphangja és a gazdáik elé ugató ebek 
örömcsaholása... Most néma min­
den, a szántóföldek nagy része ugaron 
maradt, fölverve soha nem látott tövi­
sektől és gyomoktól; másutt le van ka­
szálva a felgyomosodott zöld buzavetés. 
A zárvonalak miatt minden közlekedés 
megszűnt; az országút kétfelöl szélesen 
begyepesedett, az emberek kendőt tar­
tanak szájok elé s nem mernek lélekze- 
ni, s a harangok nyelvét előre kiszed-

A „Pesti Napló“-hói vesszük át a kö­
vetkező mulatságos elmefuttatást :

X'oltaképpen nem is a szabók ijedtek meg, 
hanem a kuncsaftok. És a két fél ijedten nézi 
egymást három napig, mint a mesebeli Kaczor- 
király nézett farkasszemet a róka komával, mi­
közben kölcsönösen drukkoltak egymástól. De 
aztán megbarátkoztak.

Arról van szó, hogy mivel a végrehajtási tör­
vénynovella egy kicsit megnehezíti a le-, felül­
és kontrafoglalást és így bajosabb, körülménye­
sebb koczkázat lesz a hitelezőknek a követelé­
sükhöz hozzáférközni: — a szabók, akik a hite­
lezők közt a legijedusebbek (de, sajátságos: 
egyszersmind a legkönnyelmüebbek) már me­
gint körülhordozzák a véres ollót az országban, 
hogy: ..Jaj, égszakadás, földindulás, itt a ta­
tárjárás, ne hitelezz: pajtás!“

Az én kebelbarátom, aki született alperes és 
aki a legritkább esetben szokott néhány koro­
nát kegyesen odaadni a szabójának, de külön­
ben sokkal elegánsakban ruházkodilc, mint ma­
ga az angol király: — az én kebelbarátom ne­
vetett és azt mondta, nem lél a fekete könyv 
óta.

— A fekete könyvet — magyarázta — ezelőtt 
pár évvel határozták el a szabók. Ez a könyv 
vastagabb a pesti czimtárnál, mert nemcsak a 
föbérlőknek, hanem mindazoknak a névsorát 
tartalmazza, akik notórius nemfizetők. Ha te­
hát ruhát rendelek a szabónál, megkérdi a ne­
vem. Utána néz a fekete listában, hogy szere- 
peiek-e benne? Ha igen: csak készpénznek 
előzetes leszurkoiása ellenében csinálja meg a 
ruhát.

__Igen... olvastam én is efélét. De hiszen
te gyönyörűen ruházkodol... Pedig, amint tu­
dom, pénzed soha sincs...

__jól tudod. A szabók a legjobb fiuk a vi­
lágon. Isten tudja, miért, de a mesterségükkel 
a hiszékenység, a jóság és bizonyos angyali 
türelem párosul. Mondhatom, hogyha a mezők

kail g. árpád
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pémzküldes az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békeblréhoz,

1 E. STATE STREET, TRENTON, N. J, 
aki tanácscsal, segítséggel látja el. 

MAGYAR, NÉM T, TÓT, LENGYEL stb. 
TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

A NAP
A magyar ujságirás szemz4czí$J&, —

iegfnggetlenebti 6a legelted eltebb zutpŰApja.
Felelős szerkesztője: 5rat*n Sándor. 

Politikei fír»B»k*tár*AÍ: Bt6Ő.T Sáoder, Loegjel 
Zoltán fit ér. Kalmár Antal.

A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonás ■ s 
67-es politika legfcéztelketettenebb «ldőrÖJs.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére égési érre SS.— 
Félévre ................................................................. ff-J*

Mutatványszámokat készséggel küld:

A NAP kiadd hivatal a:
Budapest, Vili. kér., R5kk Setlárd-u. 9. az.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldü budapesti irodája 

IV., Sütő-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 

az ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen IdáiIIItal­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok eL

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha-

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok. —

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM. PA.

Wolf Brothers & Co.
Bankers and Brokers

BANKÁROK ÉS BÁRMILY BANKÜGYNEK LEBONYOLÍTÓI.

— TAGJAI —
A NEW YORKI TŐZSDÉNEK, A NEW YORKI GYAPOT­
TŐZSDÉNEK, A PHILADELPHIAI TŐZSDÉNEK, A NEW 
YORKI KÁVÉTŐZSDÉNEK, A CHICAGÓI KERESKEDELMI

KAMARÁNAK

100 Broadway, New York
1339 Chestnut St.. Philadelphia 

Auditorium Pier Block, Atlantic City.
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S'/ELK ESZTOI Í ZEN ETEK.

TOLEDO. Mi a sok egymásnak ellentmondó 
hir líiizöit nem vagyunk képesek tiszta képet

tol ,i dologról s így ezzel szemben állást 
nunk a- m lehet. Ha a száraz tényeket 

beküldi, közleményének szívesen nyitunk tért, 
de te fűzzön hozzá.

B. F„ Bridgeport. Vsy tudjuk, hogy Zerko- 
witz Emil kér. tanácsos fáradozásának sikerült 
a csomagforgalom dolgában valamit tenni. A 
részletekért szíveskedjék egyenesen őhozzá 
fordulni: 32 Broadway. New York.

K K Johnstown. Nem kell aggódnia. Az 
ön nvilt beleegyezése nélkül nem fogják befo­
gadni a fiát, habár éppen az ön által mondot­
taknál fogva a katonaélei fiának sehogy sem 
vélnék hátrányára. Ott rendbe szednék őt.

NEW YORKI ELŐFIZETŐ. Köszönjük a 
figyelmét. Volt tudomásunk a dologról, melyet 
szándékosan elhallgattunk, nehogy azt higy- 
jék rólunk, hogy magánboszu vezet bennünket 
Amerikában különben is könnyű dolog valakit 
letartóztatni s Így a letartóztatás lényéből még 
nem szabad következtetést levonni. Majd ha 
tárgyalásra le rül a dolog, ennek lefolyását hí­
ven fogjuk visszaadni.

K__Y ALBERT. St. Louis. Levelét megkap­
tuk. de a postautalvány hiányzott belőle. Szí­
veskedjék azt pótlólag beküldeni.

ARANKA. Készségesen teljesítjük minden 
kívánságát, csk közleményeket ne küldjön be

hozzánk. __
-j-__K JÓZSEF. Cleveland. Bocsánat, hogy

levelére még nem válaszoltunk. Mindjárt meg 
akartuk Írni a kért dolgot is. azért késett a 
válasz. Mivel azonban még mindig nem tud­
tunk belefogni, megüzenjük itt, hogy készsége­
sén teljesítjük a sajtóra vonatkozó kívánságát. 
Augusztus első napjaira ott lesz.

B. A.. New York. Lám. lám. kinyílt hát vég­
re a maga szeme is! Az okos és higgadt em­
ber hallgat és - vár. Levelét már csak azért 
is szívesen leközöltük volna, mert nyíltan be- 
vallja abban, hogy ellenségünk volt. Mivel 
azonban olvasóinkat csak az érdekli, hogy mi 
történik a világban, nem pedig az, hogy ki a 
barátunk és ki az. ellenségünk, eltekintünk a 
levél közzétételétől, önnek azonban hálás kö­
szönetét mondunk.

AMERIKAI POLGÁR. Bátran hazamehet. 
Xcm bánthatja önt senki, ha azonban mégis 
belekapaszkodnának, forduljon azonnal az 
Egyesült Államok budapesti fökonzulához: X. 
kerület, Wurm-udvar. — Azt megtehetik, hogy 
kiutasítják az országból. És ez ellen az Egye­
sült Államok kormánya mitsem tehetne.

SZ. SZ. Tévedni emberi dolog. A tévedést 
heismerni férfias kötelesség, ön ezt a köteles­
ségét most teljesítette s így az ügy el van in­
tézve végleg. Nem tagadjuk: fájt nekünk a 
dolog, annál jobban esett mostani levele. Szí­
vélyes üdvözletünket küldjük.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 oent. 
Kihirdetések előre fizetendők.

KIS hirdetések

Kihirdetéseket

elfogad a „Bevándorló" minden 
ügynöke és a kiadóhivatal: 

327 East 13 street, New York.

MEGBÍZHATÓ BÄBE.
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg. 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábót.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 
HARSÁNYI LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 
Lelkészlak: 210—2-ik Avenu*.

bal János ur
képviseli a Bevándorló-t Connecticut állambeli 
WALLINGFORDON. Előfizetési dijakat felve­
het és nevünkben nyugtázhat. Ottani magyar­
jaink figyelmébe és pártfogásába ajánljuk Bai 

urat.

BUKUROV DUSÁN ur
a Pennsylvania állambeli RAN KIN BAN képvi­
seli a Bevándorló-t. Előfizetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Rankini honfitár­
saink szives jóindulatába ajánljuk Bukurov 

urat

ELŐFIZET ("> I X K.
Nyilvános nyugtázás hetenkint.

Kellemetlenség elkerülése czéljából 
minden héten e helyütt fogjuk nyug­
tatni a „Bevándorló“-ra való előfizeté­
seket. Aki az egyik héten akár ügynök­
nek. akár posta utján fizetett s a fize­
tést követő szántban a megtörtént fize­
tésről nem találja c rovatban a nyugtát, 
a saját és a lap érdekében cselekszik, 
lm a mulasztásról bennünket haladék­
talanul értesít.

IRODAI munkákat, színdarabok kiszerepezé- 
sét, rendezését, súgását; hírlapi dolgokat hely­
ben és vidékre jutányos árban elvállalok. Bar- 
tha J. „Bevándorló" 327 E. 13 streeL

NEW YORK MAGYARJAIHOZ!
A szabolcsmegyei kisvárdai születé­

sű dr. Freedman E. D. orvostudor, akj 
130 East 82-ik utcza alatt rendelt, jú­
lius 28-án európai körútra indul. Ta- 
nulmávainak kibővítésére meglátogat­
ja a budapesti, bécsi, boroszlói, lipcsei, 
müncheni, berlini és párizsi egyeteme­
ket. hogy azután a tudomány legújabb 
vívmányaival megismerkedve, feh eg,' e 
ismét New York magyarjai közt az or­
vosi gyakorlatot. Két évig fog Euró­
pában tanulmányozni s elutazása al­
kalmából ezúton mond magyar beteg­
jeinek és ismerőseinek istenhozzádot.

GÉPIrönö, fiatal magyar hölgy, aki tökéle­
tese® bírja a magyar, angol és német nyelvet, 
angol nyelven a gyorsirászathoz Is ért, New 
Yorkban alkalmazást keres. Szives ajánlatok 
ekképp csimzendők: R. G. care of Bevándorló, 
327 Bast 13 str., New York.

KITŰNŐ KERESET.
A drótnélküli telefonálás terjesztésé­

re alakult részvénytársaság jókinézésü, 
intelligens magyar ügynököket keres 
rész,vények eladására előnyös feltételek 
mellett. Jelentkezhetni személyesen, 
vagv levelben ezen czim alatt. Ihe 
Ellsworth Co., 43—49 Exchange Place, 
New York, A levelek magyar nyelven 
írandók. ____ _____

RANKINI I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult 19S7. január hó 8-án. —

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján. 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La­
jos. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányai 

Rezső.

™*~ MAGYAR JOGÜGYI IRODA,

hol mindenféle hazai peres ügyeket, jogi, kato­
nai, telekkönyvi, adás-vételi szerződések, köte­
lezvények, meghatalmazások stb. olcsón és 
gyorsan lebonvolittatnak. Közjegyzői és kon­
zuli hitelesítések azonnali elintézést nyernek. 
Akinek bármily peres ügye van, forduljon azon­
nal bizalommal hozzám. Tanácsot ingyen adok. 
Czim: J. R. SZEGEDY, 16 Monroe street, 

PASSAIC, N. J.

HONFITÁRSAK! MAGYAROK!
Ha New Brunswickba jöttök, keressétek fel 

Juhász József 20 Sommerset street! szalonost, 
hol minden időben friss magyar ételek és jó 
hüsitö italok kaphatók. (aug. 4.)

OLCSÓ LAKÁSOK.
Két-, három- és négyszobás lakások, minden

modern berendezéssel. Hideg és meleg víz. 
Tudakozódhatni az irodában: 415 East 641

—VII. 23.utcza.

KITŰNŐ ALKALOM.
Egy házaspárnak, a férfinak felszolgálni kell, 

amiért külön 20 dollárnyi havi fizetést húz, az 
asszony főz, kitűnő alkalom nyílik a jólétre, ha 
egy magyar klubban a felügyeletet átvenni haj­
landó. A ház áll 16 szobából, ezekből 11 be 
van bútorozva. A havi házbér 77 dollár oO 
cent Nyolczszáz dollárért azonnal átvehető a 
jelenlegi kezelőtől, aki bérben használta eddig 
is. Bővebbet a Bevándorló kiadóhivatalában, 
327 East, 13 str., New York.

,,A HARANGOZÓ FIA.“ Fölötte 
érdekes regény a függetlenségi harci­
ból. Irta: Vértesi Arnold. Ara har- 
mincz cent, ami bélyegekben is beküld­
hető a Bevándorló kiadóhivatalába: 
327 East 13 street, New York.

kitűnő FARM, nagy terjedelemmel, erdö.-
vel, tóval, Connecticut államban előnyös felté­
telek mellett bérbe adandó. Bővebb felvilágo­
sítást ad Perényi Béla, 422 East 14 street, New 
York.

KERESEM a Yeszprémmegye kiilsó- 
vatlii származású sógoromat, Likacs 
Imrét, aki 5 év előtt jött ki Amerikába. 
Kérem azokat, akik róla tudnak, hogy 
Adorján Mihály. Ijj Rieh rille Are.. 
Massillon. O. czim alatt értesítsenek.

tj/oe jfrieöman print
215 80WERY - — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályai- s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

•m
$25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzkllldS Irodái

Fettzlet: PHILLIPS8XJB6, N. J., 
Fiókttelet: ALPHA, N. J.

Az összes ktjóvonidak tervéayes képvisel»!?. 
Péazkttldés zz ó ksedba; a toekLtosabbas es 
le «.olcsóbban az sititek. Mtodeaftie kazal pe­
res turveket valamint koaxoli hitelesítéseket 
elvégmL Ssyeiíti kézl««Jzo Phülllitbnr* =« 
kSravékén. Hooötárlaim minden ügyben In­

gyenes felvUagositást kapnak.

Burdosgazdák, Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az írjon nekem.

Epik, Box 1539, Pittsburg, Pa.
Válaszbélyeget tessék küldeni.

PÁLYÁZAT ZÁSZLÓRA.

Egész évn- fizetett Yrtr Yorkban 
Szép Lajos, Telmánvi György. Krémer 
Árpád; Montit álban Zámborv Károly; 
\\ lmrtónban Csontos András; A Hős­
in-» .lókat Lajos; Philadelphiában 
Aczél Sándor; .íohnstotniban ( vntral- 
sz.álló; Ford * ityben dr. t ampbcll G., 
Rockland halo tt Ilonná István.

Félérre fizetett \<w Yorkban Gold­
man Bertalan. I’éi liy János, Szabó Jó­
zsef; Boringen Donéi János; (lar- 
fieldcn Rá ez János. Greenwald E.-né; 
Ne ttot fizott 11 lehasko Emil; U /tartott­
ban Kiss István; Bernarilsrillen II a- 
nusovszky István. Par Márton; Fort 
Monrocban Kundráth Janos; Plii- 
latlel pit iában \ asz.il József, Marton Jó­
zsef; Ford Cityben Nemzeti Bank; 
Rankinban Green Harry; Charleston- 
ban osztrák-magyar konzulátus.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és jó 

kezelés.

81. FRANK KERN
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK.

__Az első és második Ave. közt.—

RENDEL: Reggeli 10-től esd 8-ig. 

VASÁRNAP: Reggeli 10-től délutáni 1-ig.

PAS6AICI IRODÁNK 
előfizetések felvételére és nyugtázására 
meghatalmazta ALLENTOWN BAN 
Mészáros Bros., és NAZARETHBEN 
Pearl Lajos urakat.

KIADÓ LAKÁSOK.
Három és négyszobás, meleg vízzel és min­

den modern berendezéssel ellátott lakások ki­
adók. Árak: havi 9 és 14 dollár között. Kér­
dezősködhetni 436 East 75-ik utcza. (17—31)

KERESEM
édesapámat, az ungmegyei, gejőczi illetőségű 
Orosz Mihályt, aki legutóbb a New Jersey ál­
lambeli Chromeban volt. Szives értesítést er­
re a czimre kérek: Jós. Orosz, 165 Box, Perth 
Amboy, N. J.

CSALÁDI ÜGY
rendezése czéljából keresem a zemplénmegyei 
leles-polyöni Pásztor Mihályt. Czimem: Pász­
tor János, Keasbey, N. J.

FELHÍVÁS. Fábián István, Alsó-Pétin, 
nógrádmegyei illetőségű, volt South-Bend, In­
diana állambeli lakos, géplakatos, szíveskedjék 
jelenlegi czimét e lap kiadóhivatalának saját 
érdekében bejelenteni. Czim: Bevándorló, 32. 
East 13 street. New York.

A daytoni Jézus szent neve római és görög 
katholikus egylet north daytoni első osztálya
ezennel pályázatot hirdet egy templomi zászló­
ra Pályázat határideje augusztus 1-éig tart. 
Minden pályázónak levélbeli kérdezősködésre 
felvilágosítást ad: SZABÓ IMRE egyleti elnök,
Kossuth Colony 123, DAYTON, Ohio.

TOLVAJOKAT
keresek. A budapesti illetőségű Laub Miksa 
és a jánosházal illetőségű Reizinger Hugó ná­
lam laktak és <#;yszerre csak eltűntek és ma­
gukkal vitték ruháimat, egy lánczomat és két 
gyűrűmet. Szegény betegápolónő vagyok, akit 
a kár nagyon sújt. Aki a tolvajok hollétet 
tudja, szíveskedjék azoknak czimét velem kö­
zölni. Czimem: Weissenstein Berta, 1436 

Second Ave., New York.

SZABÓ IMRE ur
az Ohio állambeli DAYTON BAN képviseli & 
Bevándorlót. Előfizetési és hirdetési dijakat 
felvehet és nevünkben nyugtázhat. Szabó urat 
melegen ajánljuk honfitársaink figyelmébe.

MANAJLOVITS MIKLÓS ur 
PHILADELPHIÁBAN és környékén 
képviseli a Bevándorló-1. Előfizetési 
és hirdetési dijakat felvehet és nevünk­
ben nyugtázhat. Ajánljuk öt ottani 
honfitársaink pártfogásába.

:::MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegetgélyz» osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1®05-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tártja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyel Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p ü. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, ervos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, Pogány Ferencz. Igazgatók Pitto- 
fcurgban Osztrolaeky Mihály. Horváth Já- 
aos, Mesterházy Károly. Willockban Po­
gány Ferencz. Connelsvílle és vidékén 
Rutsek Péter. Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . Fle_ 
mingpark és Plttokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRocksban Henyel Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ambrldgeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszkl János. Coraopolfsban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brlghtonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolya András és Kolozsl József. 
Celeyban (Csatié Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mltró János. Preston, Burdinen és 
vidékén Gécl Imre 4» Melle« József. 
Prloedalen Krajsják András. Coal Bluff- 
Shire Oakeon Herspold István. Whít- 
eetten Zokon Zslgmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wlckhavenben 
Gogolja látván. Unientewn-Yorkon Kö­
nny R. Mihály. W. Lelsenringen Klek 
András. Unlentownban Matulay Zoltán. 
Lyodorán Dobó László.

THE CITY BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékét 
— fizet. —

te AVENUE ót PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

mmm rmyu imm.
Alakult 190«. február 27. Cleveland, ©.

A Sseveteég ezé íja: az Amerikában élő 
magyarok testületi óeeaetartasa, anyagi 
és erhelesi érdekeinek védelme.

©sstályek alal.nlhstnak Amerika mto- 
dea magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni, 
irjen alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING. Cleveland. O.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

»7S Brand Sreef, New York City.

Elnök Rlebard O. L„ alelnök Kobe Ar­
nold, mdeodelelnSk Burekett L. Walter, 
pénztáros Voorbis A. I„ alpénraéáeee 

Knelsel János.
ItSke, felesleg, nyeremény,

Wbb, mint .............................. S1JJBCL900
Betétek ti**, mint .................. MMMM0O

pénzkBIdemónyeket elfogednak a vftág 
mieden résaébe.

HAJÓJEGYEK mieden vonalra kapbaéék.

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA.

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
Italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olesón és biztosan akar az ó hazába 
utazni: aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldést!; aki pénzét biztosan 
és jótállás meleUt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jó szobát kapni.

Aetnavüle-Martinsferry, O.
39 W. Bell Phone.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogt&sAesos, 

— tette jegyaái MvaiaL — 
írnek, 6 főportával 

231 BROADWAY Mew York City.

13 éve fennálló banktizlet 

PEARL JÓZSEF, bankháza
FŐOZLET: 319 East 3rd Street. 

FIÓKÜZLET: 861 E. 3rd St., Oak cor.
SOUTH BETHLEHEM, PA.

Az aeases hajóvonalak törvényes 
képviselő je. Péaz küldeményeket a vi­
lág minden rémébe legolcsóbban és 
legbiztosabb»» küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhasal, mint Itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat ör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
ingyen ao.

mm* 668* H B8„
Alsóváros! Hitet: 1M Etet 4 street 

NEW YORK.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

 JUTÁNYOS ARAK.

\ KW YORK ÁLLAM.
KNAUTH. NACHOD és KÜHNE. 15 William 

street. New York.
KISS EMIL. 1 c 1 Second Ave., New York 

Tiz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington Street New

York.
DEUTSCH TESTVÉREK. 319 Houston str- •

New York.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
NEMZETKÖZI UTAZÁS! IRODA és PÉNZ 

KÜLDŐ TÁRSASÁG, igazgató Láng József,
1496 Second Ave., New York City. 

SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA.
1 Avenue, a 74-ik utcza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö- 
zöi. Hajójegyeket minden vonalra árusít. K- ? 

jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.
MAGYAR TUDAKOZÓ és KÖZVETÍTŐ IRODA. 

Kastan, Stauber & Co., 1239 First ve 
New York.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi é? 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER. successor to A. HENDLER SO 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Leró- 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az ő-ha 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK. Első Nemzeti Bank. 

Minersville.
Alaptőke $500.000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Linók Charles 
r Kear. pénztáros Harry F. Potter.
RÓTH JÓZSEF és FIAI. a Monongahela-v

nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik Ave. és Locust st. sarkán. McKees 
port.

Pénzküldés az ó hazába gyorsan, pontosan s 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel 
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel k: 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik 
Czim: Jos. Roth and Sons.
HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST

CO. Duquesnei Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat. Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egy-.KS 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzőit ma 
gyár bank Amerikában. Igazgatói és részvé­
nyesei magyarok. Fizet két százalékot csekk- 
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén» 
küldés, hajójegyeladási és közjegyzői iroda. 
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltőüziofe 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldö és hajójegvelárusvó 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését. 
kail G. ÁRPÁD. Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése, 
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.
PERCZEL LAJOS. 532—534 Pearl Street

veland.
THE DOLLAR SAVINGS & TRUST 

Youngstown.
Vagyon: $1.500.000. Pénzküldés gyorsan, ol 

csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza 
lék kamatot fizet, üzletvezető: Burger B 
Lajos.
MOSKOV1TZ J. D., 1441 W. Dakota st.. Dayton

Közjegyzői iroda. A hajótársaságok törvé 
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett, olcsón és gyorsan.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, K- rés

kedelmi és Takarékbank. Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B 

Robinson elnök. Töke $2o.OOO. Llad hajójegy o 
két minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NFW JERSEY ÁLLAM
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second Street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű k 
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS. Phillipsburg 

Alpha.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St. Trerton, 

Pénzküldö és hajójegyüzlete. Házak. t< -k
vétele és eladása.

Köz

Cle

CO.,

AM EBIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenki&üii ügyek. 'Kbejegysői okmányok

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 GHAPFN ST. (a Jeffejssea street sarkán)

SOUTH BEND, IND.

DEZSŐ

WARADY LAJOS
Hazai pere« és katonai ügyek pon­

tos elintéeéee.
PÉNZKÜLDÉS AZ 6-HAZÁBA. 

Az ö nézés ha jó vonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
446 S. Broad St., Trenton, N. J.

Harry F. Potter
elnök. pénttáraok

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. SchuykK 

County legöregebb aemíeti 
bankja.

Alaptőke .................... $n4,W0.OÜ
Tartalékalap és seét
neju o-sztott nyeremény 75,WM>a!I1

Elfogad pénsbetéteket 8 a P*** 
csekk alapján vagy aaóíieli feíkt 
résre azonnal visi®afiei'ti.

Pénzknkkteeket a világ bármetv 
résnélk- bank- \wgy 
ntjúa esiefcriziöl.

II,


